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MINUTES OF PROCEEDINGS

OTTAWA, Wednesday, September 27, 2006
(14)

[English]

The Standing Senate Committee on Banking, Trade and
Commerce met in camera at 4:05 p.m., this day, in room 505,
Victoria Building, the Chair, the Honourable Jerahmiel S.
Grafstein, presiding.

Members of the committee present: The Honourable Senators
Angus, Biron, Goldstein, Grafstein, Hervieux-Payette, P.C.,
Massicotte, Meighen, Moore and Tkachuk (9).

In attendance: June Dewetering and Sheena Starky, Research
Officers, Library of Parliament.

Pursuant to the Order of Reference adopted by the Senate on
May 16, 2006, the committee continued its review of the Proceeds
of Crime (Money Laundering) and Terrorist Financing Act
(S.C. 2000, c. 17) pursuant to section 72 of the said act. (For the
complete text of Order of Reference see proceedings of the
committee, Issue No. 2.)

Pursuant to rule 92(2)(f), the committee met in camera to
consider a draft report.

It was agreed to make the report an interim report and that it
be tabled Tuesday, October 3, 2006.

At 5:10 p.m., the committee adjourned to the call of the Chair.

ATTEST:

OTTAWA, Thursday, September 28, 2006
(15)

[English]

The Standing Senate Committee on Banking, Trade and
Commerce met in camera at 10:45 a.m., this day, in room 505,
Victoria Building, the Chair, the Honourable Jerahmiel S.
Grafstein, presiding.

Members of the committee present: The Honourable Senators
Angus, Goldstein, Grafstein, Hervieux-Payette, P.C., Meighen,
Moore and Tkachuk (7).

In attendance: June Dewetering and Sheena Starky, Research
Officers, Library of Parliament and Leslie Dauncey, Senior
Communications Advisor from the Senate Communications
Directorate.

Pursuant to the Order of Reference adopted by the Senate on
May 16, 2006, the committee continued its review of the Proceeds
of Crime (Money Laundering) and Terrorist Financing Act
(S.C. 2000, c. 17) pursuant to section 72 of the said act. (For the
complete text of Order of Reference see proceedings of the
committee, Issue No. 2.)

Persuant to rule 92(2)(f), the committee met in camera.

PROCÈS-VERBAUX

OTTAWA, le mercredi 27 septembre 2006
(14)

[Traduction]

Le Comité sénatorial permanent des banques et du commerce
se réunit aujourd’hui à huis clos, à 16 h 5, dans la salle 505 de
l’édifice Victoria, sous la présidence de l’honorable Jerahmiel S.
Grafstein (président).

Membres du comité présents : Les honorables sénateurs Angus,
Biron, Goldstein, Grafstein, Hervieux-Payette, C.P., Massicotte,
Meighen, Moore et Tkachuk (9).

Aussi présents : June Dewetering et Sheena Starky, attachées
de recherche, Bibliothèque du Parlement.

Conformément à l’ordre de renvoi adopté par le Sénat
le 16 mai 2006, le comité poursuit son examen de la Loi sur le
recyclage des produits de la criminalité et le financement des
activités terroristes (L.C. 2000, chap. 17), conformément à
l’article 72 de ladite loi. (Le texte complet de l’ordre de renvoi
figure au fascicule no 2 des délibérations du comité.)

En vertu de l’alinéa 92(2)f) du Règlement, le comité se réunit à
huis clos pour entreprendre l’examen d’un rapport préliminaire.

Il est convenu de faire du rapport un rapport intérimaire et
qu’il sera déposé le mardi 3 octobre 2006.

À 17 h 10, le comité suspend ses travaux jusqu’à nouvelle
convocation de la présidence.

ATTESTÉ :

OTTAWA, le jeudi 28 septembre 2006
(15)

[Traduction]

Le Comité sénatorial permanent des banques et du commerce
se réunit aujourd’hui à huis clos, à 10 h 45, dans la salle 505 de
l’édifice Victoria, sous la présidence de l’honorable Jerahmiel S.
Grafstein (président).

Membres du comité présents : Les honorables sénateurs Angus,
Goldstein, Grafstein, Hervieux-Payette, C.P., Meighen, Moore et
Tkachuk (7).

Aussi présents : June Dewetering et Sheena Starky, attachées
de recherche, Bibliothèque du Parlement, et Leslie Dauncey,
conseillère principale en communications, Direction des
communications du Sénat.

Conformément à l’ordre de renvoi adopté par le Sénat
le 16 mai 2006, le comité poursuit son examen de la Loi sur le
recyclage des produits de la criminalité et le financement des
activités terroristes (L.C. 2000, chap. 17), conformément à
l’article 72 de ladite loi. (Le texte complet de l’ordre de renvoi
figure au fascicule no 2 des délibérations du comité.)

En vertu de l’alinéa 92(2)f) du Règlement, le comité se réunit à
huis clos.
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It was agreed that the title of the report in English be Stemming
the Flow of Illicit Money: A Priority for Canada. and in French,
Comment endiguer l’hémorragie de l’argent illicite: Une priorité
pour le Canada.

It was moved by the Honourable Senator Hervieux-Payette
that the corrections discussed during the meeting be incorporated
in the report and that the members of the Steering Committee be
mandated to review and approve the final version of the report
and that the Chair proceed with the tabling of this final version in
the Senate as soon as practical.

The question being put on the motion, it was adopted.

At 12:45 p.m., the committee adjourned to the call of the
Chair.

ATTEST:

Line Gravel

Clerk of the Committee

Il est convenu que le titre du rapport en anglais est Stemming
the Flow of Illicit Money : A Priority for Canada, et en français,
Comment endiguer l’hémorragie de l’argent illicite : Une priorité
pour le Canada.

Il est proposé par l’honorable sénateur Hervieux-Payette que
les corrections dont le comité a discuté soient apportées au
rapport et que les membres du comité directeur soient chargés
d’examiner et d’approuver la version finale du rapport et que le
président dépose la version finale au Sénat dans les meilleurs
délais.

La motion, mise aux voix, est adoptée.

À 12 h 45, le comité suspend ses travaux jusqu’à nouvelle
convocation de la présidence.

ATTESTÉ :

La greffière du comité,
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REPORT OF THE COMMITTEE

Tuesday, October 3, 2006

The Standing Senate Committee on Banking, Trade and
Commerce has the honour to table its

NINTH REPORT

Your Committee, which was authorized by the Senate on
Tuesday, May 16, 2006, to undertake a review of the Proceeds of
Crime (Money Laundering) and Terrorist Financing Act, now
tables its interim report entitled: Stemming the Flow of Illicit
Money: A Priority for Canada.

Respectfully submitted,

JERAHMIEL S. GRAFSTEIN

Chair

RAPPORT DU COMITÉ

Le mardi 3 octobre 2006

Le comité sénatorial permanent des banques et du commerce a
l’honneur de déposer son

NEUVIÈME RAPPORT

Votre comité, autorisé par le Sénat le mardi 16 mai 2006 à
entreprendre l’examen de la Loi sur le recyclage des produits de la
criminalité et le financement des activités terroristes, dépose
maintenant son rapport provisoire intitulé : Comment endiguer
l’hémorragie de l’argent illicite : Une priorité pour le Canada.

Respectueusement soumis,

Le président,
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ORDER OF REFERENCE 
 
 
Extract from the Journals of the Senate of Tuesday, May 16, 2006: 
 

The Honourable Senator Comeau moved, seconded by the Honourable Senator 
Johnson: 

 
That the Standing Senate Committee on Banking, Trade and Commerce be 

authorized to undertake a review of the Proceeds of Crime (Money Laundering) and 
Terrorist Financing Act (S.C. 2000, c. 17) pursuant to section 72 of the said Act; and 

 
That the committee submit its final report no later than September 28, 2006. 
 
The question being put on the motion, it was adopted. 
 

Paul C. Bélisle 
 

Clerk of the Senate 
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STEMMING THE FLOW OF ILLICIT MONEY: 
A PRIORITY FOR CANADA 

PARLIAMENTARY REVIEW OF THE PROCEEDS OF CRIME (MONEY 
LAUNDERING) AND TERRORIST FINANCING ACT 

________________________________________________________________________ 

INTRODUCTION 
________________________________________________________________________ 

Elements of Canada’s anti-money laundering framework were originally contained in the 
Proceeds of Crime (Money Laundering) Act of 2000, which was renamed the Proceeds of 
Crime (Money Laundering) and Terrorist Financing Act in December 2001 following 
passage of the Anti-Terrorism Act and an expanded scope of the 2000 Act to include anti-
terrorist financing measures. The Act fulfills Canada’s obligations under the United 
Nations International Convention for the Suppression of the Financing of Terrorism. 
 
Section 72 of the Proceeds of Crime (Money Laundering) and Terrorist Financing Act 
requires Parliamentary review of the administration and operation of the Act five years 
after the coming into force of that section, which occurred on 5 July 2000. In fulfillment 
of the statutory review requirement, in May and June 2006 the Standing Senate 
Committee on Banking, Trade and Commerce held hearings on Canada’s anti-money 
laundering and anti-terrorist financing regime, and heard from a variety of private sector 
and federal public service witnesses. The comments below reflect the main elements of 
the presentations made to the Committee on this important topic to date, and inform our 
recommendations. 
 
While the Committee was not able to examine exhaustively the full range of issues that 
are relevant to this Parliamentary review of the Proceeds of Crime (Money Laundering) 
and Terrorist Financing Act, we understand the need for timely implementation of 
proposed legislative and regulatory changes, and have decided to table this Interim 
Report. When the proposed legislative changes are referred to us, we hope to be able to 
continue our study of this topic and to conduct our customary thorough review, 
particularly of those topics – including not-for-profit organizations, correspondent 
banking and politically exposed persons, among many others – that were not examined in 
any substantive manner during our spring 2006 review of the Act. 
 
While witnesses were not able to provide the Committee with consistent or precise 
estimates of the amount of money that is being laundered each year or of the costs of 
money laundering and terrorist activity financing, we believe that it is probably in the 
tens of billions of dollars. The human and societal costs associated with money 
laundering and terrorist activity financing must also be remembered, since the costs are 
not simply economic. Clearly, the costs are significant, and we must ensure that Canada 
has the best possible anti-money laundering and anti-terrorist financing regime in place, 
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consistent with the protection of privacy, for the sake of Canadians, the sake of citizens 
worldwide and the sake of legitimate commerce. 
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CHAPTER 1: 
THE CURRENT REGIME 

________________________________________________________________________ 

 
Part 1 of the Proceeds of Crime (Money Laundering) and Terrorist Financing Act 
requires financial intermediaries to meet customer-identification, due-diligence and 
record-keeping requirements as well as to report suspicious and prescribed transactions. 
This Part of the Act is administered by the Financial Transactions and Reports Analysis 
Centre of Canada, which was established by Part 3 of the Act. 
 
Part 2 of the Act, administered by the Canada Border Services Agency, requires the 
reporting of exported or imported cash or monetary instruments exceeding a specified 
value. 
 
I. Reporting Entities 
 
Under the Proceeds of Crime (Money Laundering) and Terrorist Financing Act, specified 
entities and individuals are required to report certain suspicious transactions, electronic 
funds transfers, large cash transactions and cross-border currency movements as well as 
possession or control of terrorist property or information related to such property. These 
entities and individuals are: 
 

• financial entities of all types, including chartered banks, credit unions, caisses 
populaires, and trust and loan companies; 

 
• life insurance companies, brokers and agents; 

 
• securities dealers, portfolio managers and investment counsellors who are 

provincially authorized; 
 

• foreign exchange dealers; 
 

• money services businesses, including alternative remittance systems; 
 

• Crown agents accepting deposit liabilities and/or selling money orders; 
 

• accountants, accounting firms, real estate brokers and real estate representatives in 
certain client-related activities; 

 
• casinos, with the exception of some temporary charity casinos; and 

 
• individuals transporting large sums of cash or high-value monetary instruments 

across borders. 
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The Act requires reporting entities to: 
 

• implement a compliance regime; 
 

• keep records of financial transactions; 
 

• identify clients and determine the third parties involved in relevant transactions; 
and 

 
• report certain financial transactions to the Financial Transactions and Reports 

Analysis Centre of Canada and certain movements of cash or monetary 
instruments to the Canada Border Services Agency. 

 
As well, the Financial Transactions and Reports Analysis Centre of Canada receives 
voluntary information from law enforcement and intelligence agencies as well as from 
the general public. 
 
II. Reported Transactions 
 
As noted earlier, the Proceeds of Crime (Money Laundering) and Terrorist Financing Act 
requires reporting entities and individuals to make certain reports. In particular, reports 
that must be made to the Financial Transactions and Reports Analysis Centre of Canada 
(FINTRAC) are those regarding: 
 

• suspicious transactions related to either money laundering or terrorist activity 
financing, regardless of their monetary value; 

 
• the existence of terrorist property in their possession or control, or information 

about a transaction or proposed transaction in respect of such property; 
 

• international electronic funds transfers of $10,000 or more; and 
 

• cash transactions of $10,000 or more. 
 

The Act also requires that cross-border movements of cash or monetary instruments of 
$10,000 or more be reported to the Canada Border Services Agency (CBSA). The CBSA 
then reports such movements, as well as information about any seizure actions, to the 
FINTRAC. 
 
Each month, the FINTRAC receives approximately one million financial transactions 
reports. 
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III. The Primary Agency to which Reports are Made  
 
Created in 2000 as part of the National Initiative to Combat Money Laundering and as a 
consequence of the Proceeds of Crime (Money Laundering) Act, the Financial 
Transactions and Reports Analysis Centre of Canada (FINTRAC) is an independent 
federal agency funded by Parliamentary appropriations. The FINTRAC also contributes 
to the Public Security and Anti-Terrorism Initiative. 
 
As Canada’s financial intelligence unit, the FINTRAC collects, analyzes, assesses and – 
where appropriate – discloses information to law enforcement agencies, such intelligence 
agencies as the Canadian Security Intelligence Service (CSIS), and others to assist in the 
detection, prevention and deterrence of money laundering, terrorist activity financing 
and/or threats to the security of Canada. 
 
Consequently, the FINTRAC has three main objectives: 
 

• to use financial transaction reports and information from other sources in order to 
produce and deliver timely and insightful case disclosures of financial intelligence 
that are widely used and accepted by law enforcement and intelligence agencies; 

 
• to ensure compliance with the Proceeds of Crime (Money Laundering) and 

Terrorist Financing Act by those financial intermediaries that are required to 
report to it; and 

 
• to produce strategic financial intelligence that enhances awareness of the general 

and evolving patterns and trends used by money laundering and terrorist activity 
financing networks. 

 
Once reasonable grounds exist to suspect money laundering and/or terrorist activity 
financing and/or threats to national security, the FINTRAC must disclose designated 
information to the appropriate law enforcement agency or the Canadian Security 
Intelligence Service, as the case may be, as well as to: 
 

• the Canada Revenue Agency or the Canada Border Services Agency when the 
information is also determined to be relevant to an offence of evading – or 
attempting to evade – federal taxes or federal duties respectively; 

 
• Citizenship and Immigration Canada and the Canada Border Services Agency 

when the information is also determined to be relevant to certain provisions of the 
Immigration and Refugee Protection Act; and 

 
• more than three dozen foreign financial intelligence units with which the 

FINTRAC has information-sharing agreements when there are reasonable 
grounds to suspect money laundering or terrorist activity financing. 
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Designated information disclosed by the FINTRAC to law enforcement agencies, the 
CSIS, the Canada Revenue Agency (CRA), the Canada Border Services Agency (CBSA), 
Citizenship and Immigration Canada (CIC) or foreign financial intelligence units, as the 
case may be, includes: 
 

• the name(s) and address(es) of the person(s) involved in the transaction(s) as well 
as date(s) of birth, citizenship and passport, record of landing or permanent 
resident card number(s); 

 
• the name(s) and address(es) of the company or companies involved in the 

transaction(s); 
 

• the name(s), address(es) and type(s) of business(es) where the transaction(s) 
occurred; 

 
• the date(s) and time(s) of the transaction(s); 

 
• the type(s) and value(s) of the transaction(s), including the amount(s) and type(s) 

of currency or currencies or monetary instrument(s) involved; 
 

• the transaction, transit and account number(s); and 
 

• the name(s) of the importer(s) or the exporter(s), as the case may be, of the 
currency or currencies or monetary instrument(s). 

 
Should a law enforcement agency or the CSIS want the FINTRAC’s full case analysis in 
order to investigate a money laundering or terrorist activity financing offence or other 
threat to national security, a court order must be sought. The FINTRAC will provide 
additional information pursuant to a court-issued production order. 
 
IV. Data Retention and Disclosure 
 
The Proceeds of Crime (Money Laundering) and Terrorist Financing Act limits the 
information that can be disclosed, as well as to whom and under what circumstances, as 
indicated above. In particular, the Financial Transactions and Reports Analysis Centre 
(FINTRAC) is required to protect information from any unauthorized disclosure, with 
penalties for improper disclosure that can include up to five years in jail, a fine of up to 
$500,000, or both. 
 
Moreover, the Act places time limits on the FINTRAC’s retention of financial 
transactions reports and other information, with most reports and information destroyed 
five years after receipt, except for information or reports that contribute to a case 
disclosure, in which case the time limit is eight years. 
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CHAPTER 2: 
THE DEPARTMENT OF FINANCE’S CONSULTATION PAPER 

________________________________________________________________________ 
 
In preparation for Parliamentary review of the Proceeds of Crime (Money Laundering) 
and Terrorist Financing Act, and in order to meet other domestic and international 
requirements, in June 2005 the federal Department of Finance released a consultation 
papers entitled Enhancing Canada’s Anti-Money Laundering and Anti-Terrorist 
Financing Regime. The consultation paper outlined proposed changes to Canada’s anti-
money laundering and anti-terrorist financing regime and to the Act, including measures 
in five areas: 
 

• expanding client-identification, due-diligence and record-keeping requirements; 
 

• addressing gaps in the anti-money laundering and anti-terrorist financing regime 
through such measures as the reporting of suspicious attempted transactions and 
information sharing in order to detect terrorist activity financing through charities; 

 
• improving compliance monitoring and enforcement, including the establishment 

of a registration regime for money services businesses; 
 
• strengthening the ability of the Financial Transactions and Reports Analysis 

Centre of Canada to provide intelligence; and 
 
• enhancing the coordination of Canada’s efforts to combat money laundering and 

terrorist financing. 
 
A variety of other proposals and technical changes were also discussed in the 
consultation paper (see Appendix A). 
 
About 50 groups submitted comments to the Department by the deadline of 30 September 
2005 (see Appendix B). 
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CHAPTER 3: 
THE DESIRED REGIME 

________________________________________________________________________ 
 
I. Entities Covered 
 
A. Registration or Licensing of Money Services Businesses 
 
While money services businesses – such as payday lenders – are a reporting entity under 
the Proceeds of Crime (Money Laundering) and Terrorist Financing Act, some of the 
Committee’s witnesses expressed concern that their unregulated nature makes it hard to 
ensure that the obligation to report is being fully met. Consequently, they supported the 
development of a registration system for such businesses. Recommendations made by the 
Financial Action Task Force on Money Laundering – an intergovernmental body that sets 
international standards for combating money laundering and terrorist financing (see 
Appendix C) – require that money services businesses be either registered or licensed. 
 
According to the Financial Transactions and Reports Analysis Centre of Canada 
(FINTRAC) and in the context of its risk-based compliance program, the highest risk 
occurs in unregulated sectors; these sectors include money services businesses. The 
FINTRAC told the Committee that unregulated sectors are “more difficult … to find and 
keep track of. ... [T]here are no formal associations and there is no easy way ... to 
determine the number of money services businesses. That being said, … many of (these 
businesses) provide useful and valuable financial services, and they are complying with 
their reporting and record-keeping obligations. Given that they are unregulated and are 
not a formal sector ..., less information is available. (The FINTRAC has) a harder time 
assuring (itself) that (it) know(s) who they are, that (it) know(s) all of them and that (it 
has) made visits and they are reporting. ... [S]ome of the money services businesses and 
foreign exchange dealers … want to have some sort of registration system. They want a 
level playing field.” 
 
As well, the Royal Canadian Mounted Police (RCMP) supported a registration system for 
money services businesses, since “[r]ecent investigations across Canada clearly 
exemplify how the absence of licensing or registration in Canada makes this sector highly 
attractive to money laundering criminals looking for alternatives to the regulated banking 
sector.” 
 
Having just completed our study of consumer issues in the financial services sector, the 
Committee is aware of the significant growth of money services businesses and the role 
that they play in Canada’s financial system. We also support the need for Canada to meet 
international standards, when it is reasonable to do so, and believe that registration or 
licensing of money services businesses would be beneficial. For this reason, and 
consistent with Financial Action Task Force recommendations, the Committee 
recommends that: 
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1. The federal government develop a registration system for money 
services businesses. 

 
B. Dealers in Precious Metals, Stones and Jewellery 
 
A limited number of the Committee’s witnesses commented on the notion of a reporting 
requirement for those who deal in precious metals, stones and jewellery. In the view of 
the RCMP, “[a]s stricter regulations are imposed on businesses in the financial services 
industry, criminals are seeking alternative methods of laundering the money accumulated 
from criminal activity. Various characteristics of the (precious metals, stones and 
jewellery) industry make it highly vulnerable to criminal activity.” 
 
The Committee feels that, as pointed out by the RCMP, as more traditional channels for 
money laundering and terrorist activity financing become less attractive to those who 
wish to undertake these activities, other avenues for these activities – such as precious 
metals, stones and jewellery which can be high in value and easy to conceal – may 
become more desirable. Consequently, and consistent with the recommendations of the 
Financial Action Task Force, the Committee recommends that: 
 

2. The federal government amend the Proceeds of Crime (Money 
Laundering) and Terrorist Financing Act to require dealers in 
precious metals, stones and jewellery to report suspicious cash 
transactions above $10,000 to the Financial Transactions and 
Reports Analysis Centre of Canada. The Act’s customer due-
diligence and record-keeping requirements should also apply to 
these dealers when they are involved in cash transactions 
exceeding $10,000. 

 
C. Non-Face-to-Face Customer Identification 
 
A number of the Committee’s witnesses spoke about non-face-to-face channels by which 
consumers obtain credit cards, specifically by mail, over the telephone or through the 
internet, and about the challenges faced in fulfilling client-identification requirements. 
The Ad Hoc Industry Group informed the Committee that, “[i]n the last two years, 40 per 
cent of Canadians who have received credit cards have acquired them through those 
channels,” and that consumers want alternative means of accessing credit. In the Group’s 
view, and in the view of MasterCard Canada, this means of accessing credit can create 
problems in meeting client-identification requirements. They noted that the United 
Kingdom and the United States have established a process for effective money-
laundering regimes in situations of non-face-to-face transactions. MasterCard Canada 
indicated that “the USA Patriot Act specifically recognizes that credit cards are not at 
high risk for money laundering or terrorist financing.” 
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The Committee agrees with witnesses that, when compared with other transactions, credit 
cards present a relatively low risk for money laundering or terrorist activity financing. 
We also appreciate the benefits to consumers of being able to access credit in ways other 
than visiting a branch of a financial institution and recognize the problems that may be 
encountered in fulfilling client-identification requirements when interaction occurs by 
mail, over the telephone or through the internet. Moreover, we believe that Canada 
should learn from – and adopt – best practices used worldwide and employ a risk-based 
approach in implementing this country’s anti-money laundering and anti-terrorist 
financing regime. Consequently, and recognizing the relatively low risk associated with 
credit cards in terms of money laundering and terrorist activity financing, the Committee 
recommends that: 
 

3. The federal government, within the context of the Proceeds of 
Crime (Money Laundering) and Terrorist Financing Act, ensure 
that customer-identification requirements as they relate to non-
face-to-face transactions are appropriate to the risks associated 
with these transactions. To the extent practicable, these 
requirements should be consistent with the practices used by other 
industrialized countries regarding similar transactions. 

  
D. Life Insurance Companies 
 
The Canadian Life and Health Insurance Association told the Committee that “[t]he 
Proceeds of Crime (Money Laundering) and Terrorist Financing Act applies equally to 
life insurers and deposit-taking institutions; yet, significant differences exist between the 
two types of reporting entities. … Most life insurance products do not lend themselves to 
money laundering, only those with investment features or features of stored value and 
transferability. (As well,) [l]ife insurers are not usually involved in the initial placement 
of proceeds of crime; rather, their products might be used in the layering and integration 
stages of money laundering.” Moreover, we were informed that “the life insurance 
company does not see the client face-to-face. It is … intermediaries who distribute the 
products that see the clients face-to-face, verify identification and perform other 
mandated functions. Legislation should recognize this reality and reduce duplication of 
accountability.” 
 
The Committee has a long history of seeking efficiency and effectiveness, and believes 
that – if duplication of reporting is occurring – measures should be taken to ensure that 
duplication does not occur. Moreover, consistent with our earlier supporting comments a 
risk-based approach to implementing our anti-money laundering and anti-terrorist 
financing regime, we feel that legislative obligations for reporting entities should reflect 
the level of risk associated with the products they provide and the realities they face. 
From this perspective, and consistent with the approach taken by the Financial Action 
Task Force in its recommendations, the Committee recommends that: 
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4. The federal government, in considering amendments to the 
Proceeds of Crime (Money Laundering) and Terrorist Financing 
Act, employ a risk-based approach in determining the level of 
client-identification, record-keeping and reporting requirements 
for entities and individuals that are required to report under the 
Act. 

 
E. The Legal Profession 
 
A number of the Committee’s witnesses mentioned that, in their view, solicitors should 
be subject to the provisions of the Proceeds of Crime (Money Laundering) and Terrorist 
Financing Act. The Department of Finance told us that it “understands(s) (that the 
absence of coverage of the legal profession) is a serious gap in (Canada’s) regime. 
Certainly the Auditor General has identified it and reinforced that point. There is plenty 
of anecdotal evidence through media reports as well as through typologies done by the 
(Financial Action Task Force on Money Laundering) to suggest that the legal profession 
can be vulnerable to abuse.” In its view, the voluntary measures put in place by the legal 
profession fail to meet international standards. 
 
The Department of Justice told the Committee that “[t]here are a host of different 
approaches in different countries to lawyer reporting. ... [W]e do not know the final shape 
of the answer to (the) question about whether imposing obligations on lawyers would 
fundamentally violate the right to counsel, solicitor-client privilege or even fundamental 
justice. ... [T]he question of how lawyers should be covered is of some interest to us in 
terms of Charter (of Rights and Freedoms) concerns and the like.” 
 
The RCMP said that “the exclusion of the legal profession poses a significant gap in 
Canada’s regime. ... Anyone, including lawyers, who acts as a financial intermediary 
must accept responsibility to ensure (he or she is) not moving criminal or terrorist 
proceeds. Failure to have any segment of society accept this responsibility makes (it) the 
weak link and a potential target. ... [A] lawyer also has a responsibility toward society in 
general to see to it that any funds a law firm is asked to handle for its client were not 
obtained through unlawful means. ... A substantial percentage of (RCMP) investigations 
eventually lead ... to law firms that have been involved in certain questionable 
transactions.” 
 
The Canadian General Accountants Association of Canada argued that “the biggest 
mistake made with (the Proceeds of Crime (Money Laundering) and Terrorist Financing 
Act) was when the lawyers won the right not to be included. ... One of the key 
components ... of any money laundering process is the hiding of one’s identity. ... If 
(someone has) an opportunity to use an intermediary who can protect (his or her) identity, 
(he or she) will use that intermediary.” 
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The Federation of Law Societies of Canada provided an historical perspective on the 
legal exclusion, telling the Committee that when the Proceeds of Crime (Money 
Laundering) and Terrorist Financing Act was enacted in 2001, the obligation to report on 
the transactions of clients was viewed “as a threat to the fundamental Canadian 
constitutional protection of solicitor-client privilege and confidentiality.” The Federation 
noted that “through litigation ... an injunction was obtained (and) [t]he litigation has been 
put on hold because (the parties) have, with some significant consultation with the 
Department of Finance and the Department of Justice, come to some resolution of the 
problems ... .” 
 
The Federation continued by noting its proposal for the “model no-cash” rule and a 
model rule with respect to client identification and verification. Discussions have also 
occurred with respect to the manner in which electronic funds transfers might be 
addressed. The Federation assured the Committee that “(it) can answer the problem, and 
(it) can do it constitutionally.” Nevertheless, it also indicated that “[m]ost of the Supreme 
Court of Canada decisions that deal with solicitor-client privilege say this (privilege) is as 
absolute as possible. They do not say it is 100 per cent absolute. They say it is as absolute 
as possible, recognizing that there may be instances where you have to depart from that, 
for very good societal policy reasons.” 
 
Both the Federation of Law Societies of Canada and the Department of Finance told the 
Committee that negotiations are ongoing in an effort to determine a mutually acceptable 
replacement regime. The Department assured us that “whatever solution the government 
comes up with will be consistent with the protection of (solicitor-client) privilege.” 
 
The Committee is aware that the legal profession is required to report certain transactions 
in other countries, including the United States, the United Kingdom, and certain 
European Union countries. At the same time, we are cognizant of the constitutional 
realities within Canada and solicitor-client privilege. On balance, we believe that the 
public interest requires that means be found by which legislative obligations would apply 
to the legal profession while recognizing the principles of solicitor-client privilege. This 
belief is consistent with the intention of legislators when the Act was initially passed. In 
our view, self-regulation is not adequate in this situation. We join the Auditor General of 
Canada and a number of our witnesses in believing that this gap – for we feel that it is a 
gap that has the potential to undermine our anti-money laundering and anti-terrorist 
financing regime – must be addressed in forthcoming amendments to the Proceeds of 
Crime (Money Laundering) and Terrorist Financing Act. Consistent with Financial 
Action Task Force recommendations and bearing in mind our comments below about the 
privacy of Canadians and an increase in the number of reporting entities, the Committee 
recommends that: 
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5. The federal government complete its negotiations with the 
Federation of Law Societies regarding the client-identification, 
record-keeping and reporting requirements imposed on solicitors 
under the Proceeds of Crime (Money Laundering) and Terrorist 
Financing Act. These requirements should respect solicitor-client 
privilege, the Canadian Charter of Rights and Freedoms and the 
Quebec Charter of Human Rights and Freedoms. 

 
II. Transactions Reported and Disclosures Made 
 
A. Expanded Disclosure of Information by the Financial Transactions and Reports 
Analysis Centre of Canada 
 
A number of the Committee’s witnesses indicated that the information provided by the 
Financial Transactions and Reports Analysis Centre (FINTRAC) is somewhat limited in 
its usefulness. For example, the Department of Finance informed us that a 2004 audit by 
the Auditor General of Canada and an evaluation by EKOS Research Associates for the 
Treasury Board found that “the type of information (the) FINTRAC might include in its 
disclosures to law enforcement and intelligence agencies can, at times, limit their 
usefulness.” The Department also highlighted the Auditor General’s conclusion that 
“because (the) FINTRAC is limited in the kind of information ... it can disclose ... 
because of privacy issues(,) that limited information may not be enough for law 
enforcement (agencies) to make a determination as to whether they will follow that lead 
or not.” 
 
The Department’s consultation paper mentioned that foreign financial intelligence units 
generally provide their law enforcement and intelligence agencies with more information 
about suspected financial transactions, and proposed to expand the information that the 
FINTRAC might disclose to include: additional publicly available information, including 
telephone numbers, names of related parties and background information from such open 
sources as media articles; additional account information; business numbers issued by the 
Canada Revenue Agency; the type of transaction; the type of report from which the 
information disclosed has been compiled; and the reasons for suspicion. 
 
Public Safety and Emergency Preparedness Canada advocated “including more useful 
and relevant information in FINTRAC disclosures,” a view that was supported by the 
RCMP when it told the Committee that “[o]ne of the key areas that must be addressed ... 
is the expansion of the current list of designated information that (the) FINTRAC is 
legislated to disclose to law enforcement and intelligence agencies. ... [T]he effectiveness 
of (the) FINTRAC disclosures (is) limited by legislative restrictions that constrain the 
information that can be disclosed. The most valuable addition would be a narrative 
underlying the rationale for disclosing and, more specifically, the reason for suspicion. ... 
Many private businesses ... make direct voluntary disclosures to the RCMP, and most of 
these disclosures contain more information than what is actually received from (the) 
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FINTRAC. ... [T]hey are accompanied by a brief explanation of why the institution 
considers the transaction suspicious. This narrative can save investigators considerable 
time and analytical effort.” 
  
In this regard, it should be noted that the Committee was informed by the FINTRAC that 
“[w]here the analysis gives rise to reasonable grounds to suspect that the financial 
activity will be relevant to an investigation or prosecution of a money laundering or 
terrorist activity financing offence, a report is prepared detailing the rationale for 
disclosure.” 
 
The Committee is aware that, at present, agencies to which the FINTRAC has made a 
disclosure can access additional FINTRAC information only after a court order has been 
obtained, and that the standard that must be met is “reasonable grounds to believe” – 
which is the standard typically used in criminal cases – rather than the “reasonable 
grounds to suspect” criterion that was suggested by the RCMP. In our view, if the Act is 
amended to expand the information that the FINTRAC can disclose, it must continue to 
be the case that more substantive details can be obtained only after a court order has been 
secured. Since we received testimony on the “reasonable grounds to suspect” issue from 
the RCMP only and since the standard that is being sought by the RCMP is lower than 
that which is generally applied in criminal cases, we are not prepared to make any 
recommendation on the RCMP’s proposed change without further evidence. In any case, 
we believe that the courts must continue to be the ultimate arbiter of whether more 
information will be disclosed by the FINTRAC to those granted a production order. 
 
The Committee supports aspects of the proposal contained in the Department of 
Finance’s consultation paper, believing that certain additional information could be 
disclosed by the FINTRAC without compromising the privacy of Canadians. We do have 
concerns, however, that the greater is the information that is disclosed by the FINTRAC, 
the more likely it becomes that the privacy rights of Canadians may be violated. From 
this perspective, we believe that the reporting of additional information, the reporting of 
information by more entities, the disclosure of information to more agencies and/or the 
disclosure of more information to existing agencies should occur only after the most 
careful consideration of the potential impact of these actions on the privacy rights of 
Canadians. In our view, the detection and deterrence of money laundering and terrorist 
activity financing are critically important public policy objectives, but so too is the 
protection of privacy and personal information. Consequently, and bearing in mind both 
the testimony about the FINTRAC report that provides the rationale for disclosure and 
the privacy obligations of law enforcement and other relevant agencies, the Committee 
recommends that: 
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6. The federal government amend the Proceeds of Crime (Money 
Laundering) and Terrorist Financing Act to permit the Financial 
Transactions and Reports Analysis Centre of Canada to disclose, 
to law enforcement and intelligence agencies, its rationale for 
disclosure as well as additional publicly available information. 

 
B. Two-Way Flows of Information 
 
Some of the Committee’s witnesses advocated a two-way flow of information within the 
extent of the law: between the FINTRAC and the law enforcement and intelligence 
agencies to which disclosure reports are made; and between the FINTRAC and the 
entities that are required to report to it. 
 
Public Safety and Emergency Preparedness Canada argued for “a timely two-way 
exchange of information that furthers the investigational needs of law enforcement and 
allows feedback to (the) FINTRAC to refine the value of its intelligence.” In an effort to 
determine the helpfulness of its disclosures, the FINTRAC told the Committee that it has 
started to include feedback forms in the disclosure packages it provides to law 
enforcement and intelligence agencies in order to gather information about the usefulness 
of its intelligence product. 
 
The Canadian Bankers Association shared its view that “efforts to combat money 
laundering and terrorist financing would be significantly assisted if the legislation made it 
easier for reporting entities to receive more feedback from (the) FINTRAC about their 
reports. ... If (chartered banks) received more information back from (the) FINTRAC as 
to the kinds of information that (are) useful in an investigation, it would help ... to 
develop ... practices and procedures.” 
 
The Committee believes that everyone shares the same goal: detecting and deterring 
money laundering and terrorist activity financing as well as safeguarding the security of 
our country. While mindful of privacy considerations, we also feel that – in some 
circumstances – more information shared among the parties would result in more 
effective detection and deterrence. From this perspective, the Committee recommends 
that: 
 

7. The federal government meet with representatives from the 
Financial Transactions and Reports Analysis Centre of Canada, 
law enforcement and intelligence agencies, and the entities and 
individuals required to report under the Proceeds of Crime (Money 
Laundering) and Terrorist Financing Act to develop an 
information-sharing protocol respecting how reports and 
disclosures under the Act might be modified in order to be more 
useful. 
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C. Suspected Attempted Transactions 
 
Financial Action Task Force recommendations address the reporting of suspicious 
attempted financial transactions. In expressing its concern about this issue, the Certified 
General Accountants Association of Canada said that “[a]ccountants should not be 
expected to become detectives as they attempt to establish the rationalization or 
intentions of their clients’ actions or questions. ... (The Association) strongly 
recommends that the guidelines provide specific criteria for determining those 
characteristics and circumstances that might lead a professional accountant to conclude 
that a client is attempting a money laundering offence. ... It is a very subjective test. It is 
not very objective. It requires the exercise of judgment – judgment that, as accountants, is 
not a normal part or course of ... professional training. ... [W]e are now talking about 
peoples’ motives, thoughts and intentions. ... Now (accountants) will be required to be 
like psychologists to try to guess what ... clients are thinking. ... [I]t places an undue 
burden on all reporting entities.” 
 
The Committee has some sympathy for the view expressed by the Certified General 
Accountants Association, but also believes that Canada should – to the extent possible – 
meet reasonable international standards. We note that such other countries as Australia, 
the United Kingdom and the United States require the reporting of suspicious attempted 
activities. In our view, this area might be one in which Canada can learn from the best 
practices of other countries that have experience with this requirement. Recognizing the 
highly subjective nature of such a determination, we believe that – should the Canadian 
anti-money laundering and anti-terrorist financing regime require the reporting of 
suspicious attempted transactions – very clear guidelines must be provided to reporting 
entities in order to assist them in the identification of such transactions. For this reason, 
and consistent with Financial Action Task Force recommendations, the Committee 
recommends that: 
 

8. The federal government, following the development of very clear 
guidelines about the identification of suspicious attempted 
transactions and after thorough consideration of the international 
experience with the identification and reporting of such 
transactions, amend the Proceeds of Crime (Money Laundering) 
and Terrorist Financing Act to require the reporting of suspicious 
attempted transactions. 

  
D. White Label ATMs and Internet Banking 
 
Some of the Committee’s witnesses, including the FINTRAC and the RCMP, mentioned 
the need to consider the use of “white label” ATMs and internet banking as possible tools 
used by those seeking to launder money and finance terrorist activities. According to the 
RCMP, “investigations continue to indicate that (white label ATMs) represent an ideal 
method to launder significant amounts of money.” 
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The Committee feels that those who launder money and finance terrorist activities are 
very creative, and will use whatever means are at their disposal to achieve their goal. 
Earlier, we recommended that the Proceeds of Crime (Money Laundering) and Terrorist 
Financing Act be amended to place certain obligations on dealers in precious metals, 
stones and jewellery, believing that this industry is vulnerable to criminal activity. We 
believe that emerging mechanisms for delivering financial services might also be 
vulnerable to such activity and, consequently, might be used to launder money or finance 
terrorist activities. For that reason, we must be ever-vigilant and always consider the 
means by which these types of activities might occur.  From this perspective, the 
Committee recommends that: 
 

9. The federal government meet with the Financial Transactions and 
Reports Analysis Centre of Canada, the Royal Canadian Mounted 
Police and other relevant stakeholders in an effort to determine 
the likelihood, nature and extent of money laundering and 
terrorist activity financing using such emerging methods of 
financial services delivery as white label ATMs and internet 
banking. Appropriate legislative and other actions should be taken 
once the likelihood, nature and extent of these activities is 
determined. 

   
E. Threshold Amounts and Domestic Electronic Transfers 
 
The FINTRAC told the Committee about “concerns that criminals are making 
international electronic funds transfers below the current thresholds that trigger a 
transaction report to (the) FINTRAC” and indicated that there is a “need to assess the 
degree to which domestic electronic funds transfers are figuring into money laundering 
and terrorist financing schemes.” Regarding the reporting threshold in other countries, the 
FINTRAC informed us that “[i]n some cases, the objective reporting threshold is $25,000 
or $30,000. In some countries, the threshold is $2,000 or $3,000. Each financial 
intelligence unit ... shares information according to the laws of its own country.” 
 
The Committee, too, is concerned that international electronic funds transfers and cash 
transactions may be occurring just below the threshold amount of $10,000 in order to 
avoid the reporting requirement. We question the extent to which these types of 
transactions would be considered to be “suspicious transactions.” We also wonder about 
the level of the objective reporting threshold, and the extent to which the Canadian 
threshold of $10,000 is appropriate to activities in Canada and consistent with other 
countries. Consequently, the Committee recommends that: 
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10. The federal government examine the extent to which the objective 
reporting threshold of $10,000 contained in the Proceeds of Crime 
(Money Laundering) and Terrorist Financing Act is appropriate for 
Canada and consistent with other countries. Should the threshold 
be found to be inappropriate, the Act should be amended to 
establish an appropriate objective reporting threshold. 

 
III. Financial Transactions and Reports Analysis Centre of Canada 
 
The Department of Finance informed the Committee that the EKOS Research Associates 
evaluation, which was mentioned earlier, also revealed some funding pressures for the 
Financial Transactions and Reports Analysis Centre of Canada (FINTRAC). The 
Financial Transactions and Reports Analysis Centre told the Committee that it receives 
approximately one million financial transactions reports per month and that, as of 31 
March 2005, the FINTRAC had made more than 442 case disclosures to enforcement and 
security agencies; the total dollar value of the financial transactions disclosed totaled 
$32 billion. To date, the FINTRAC has conducted almost 400 compliance examinations 
to ensure that reporting entities and individuals are meeting their client-identification, 
record-keeping and transaction-reporting requirements, with the vast majority willing to 
take action when deficiencies are identified. 
 
While the Office of the Superintendent of Financial Institutions (OSFI) has no legislated 
role with respect to the Proceeds of Crime (Money Laundering) and Terrorist Financing 
Act, the Office informed the Committee that it shares, with the FINTRAC, the results of 
its anti-money laundering assessments on federally regulated financial institutions. Its 
assessments focus on whether: the institution has implemented the policies and 
procedures to comply with the Act; the institution has the framework of controls in place 
to report designated transactions to the FINTRAC; and the quality of the institution’s 
controls and the supporting risk-management processes are adequate. 
 
The Committee believes that the FINTRAC must be adequately funded in order to carry 
out its current and future activities, and that all federal agencies with a role to play in the 
success of Canada’s anti-money laundering and anti-terrorist financing regime should be 
recognized for the contribution that they do – or could – make. Certainly, the OSFI has a 
long history of overseeing federally regulated financial institutions. Consequently, the 
OSFI could contribute to the detection and deterrence of money laundering and terrorist 
financing in Canada through providing the FINTRAC with information about processes, 
procedures and controls within federally regulated financial institutions that have 
reporting obligations under the Proceeds of Crime (Money Laundering) and Terrorist 
Financing Act. As a result, the Committee recommends that: 
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11. The federal government ensure that the Financial Transactions 
and Reports Analysis Centre of Canada (FINTRAC) is adequately 
funded to fulfill its responsibilities under the Proceeds of Crime 
(Money Laundering) and Terrorist Financing Act. As well, the 
government should examine the role, if any, that the Office of the 
Superintendent of Financial Institutions could play in providing 
the FINTRAC with information that would assist it in meeting its 
compliance obligations under the Act.  

 
IV. Data Retention and Privacy Considerations 
 
A. The Financial Transactions and Reports Analysis Centre of Canada 
 
A number of the Committee’s witnesses were concerned about the privacy of Canadians. 
The Financial Transactions and Reports Analysis Centre (FINTRAC) told the Committee 
that it “operate(s) at arm’s length from those agencies to which (it) disclose(s) financial 
intelligence. This independence ensures balance between the need to safeguard the 
privacy of personal financial information and the needs of law enforcement and security 
agencies.” The FINTRAC also indicated that “[t]he legislation was created to set out a 
careful balance between the needs of investigators and the privacy rights of Canadians. ... 
That balance was examined carefully and debated extensively when the legislation was 
passed.” As well, it told us that “no outside agency has access to (its) databases.” 
 
Since the FINTRAC provides information to foreign intelligence units with which it has a 
memorandum of understanding, the FINTRAC indicated that “[t]he other organization 
must consult (it) before making any onward disclosure of (its) information.” A related 
point was made by the Office of the Privacy Commissioner, when it questioned “whether 
those ... (memoranda of understanding) have been audited by (the) FINTRAC ... to 
ensure that the recipient adheres to the principles of protecting personal information.” 
 
The Office of the Privacy Commissioner told the Committee that the Proceeds of Crime 
(Money Laundering) and Terrorist Financing Act “is inherently intrusive and at odds 
with the protection of privacy. It treats everyone as a potential suspect. ... (The Office) 
understand(s) that money laundering both rewards and supports criminal activities and 
(the Office is) aware that the financing of terrorist groups threatens our security and the 
security of the rest of the world. (The Office is) not ... deny(ing) or ... question(ing) the 
need to combat money laundering or terrorist financing. (The Office is) ... ask(ing) 
whether this legislation is the best way to identify money launderers and people who fund 
terrorist groups and to subject them to the rule of law.” The Office, however, was pleased 
that the legislation contains specified information retention schedules, and “[t]he five- to 
eight-year period does not necessarily cause (the Office) any great concern.” 
 
The Office of the Information Commissioner shared the view that “secrecy forever in all 
circumstances, with no public interest considerations, is not consistent with the 
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accountability of (the FINTRAC).” The Office commented on the Access to Information 
Act as well as the Act that is the subject of the current Parliamentary review, and 
indicated that provisions in statutes should not create “mandatory secrecy forever without 
regard to the careful balance between secrecy and openness contained in the Access to 
Information Act.” In its view, “information provided to (the) FINTRAC and information 
prepared by (the) FINTRAC pursuant to those reports must be kept secret forever, on a 
mandatory basis, under the Access to Information Act.” It recommended that section 85 
be deleted from the Proceeds of Crime (Money Laundering) and Terrorist Financing Act, 
believing that there is adequate protection for this information in the exemptions to the 
Access to Information Act. 
 
The Committee is very concerned about the impact of the Proceeds of Crime (Money 
Laundering) and Terrorist Financing Act on the privacy of Canadians, and believes that 
very careful consideration was given, during the original drafting of the legislation and 
subsequent amendments, to the appropriate balance between the needs of law 
enforcement and intelligence agencies on the one hand, and the privacy of Canadians on 
the other hand. From this perspective, we feel that any legislative changes – to the 
number or nature of reporting entities, the information that is reported, or the information 
that is disclosed – must be considered with due regard for safeguarding that balance. In 
the absence of contrary testimony, we support the five- and eight-year information 
retention periods for the FINTRAC that currently exist. From this perspective, the 
Committee recommends that: 
 

12. The federal government collaborate with the Office of the Privacy 
Commissioner in the development of legislation to amend the 
Proceeds of Crime (Money Laundering) and Terrorist Financing Act 
with a view to ensuring that the proposed amendments meet 
domestic and international requirements without unduly 
compromising the privacy of Canadians. 

 
Moreover, the Committee has some concerns about how, and the extent to which, the 
privacy of Canadians is protected once the FINTRAC provides the prescribed 
information to foreign financial intelligence units with which it has memoranda of 
understanding. While there is some comfort in the assurance that these units must consult 
with the FINTRAC before making onward disclosures of information that has been 
provided to them, we remain concerned about the measures in place in these foreign 
countries to protect the personal information and privacy of Canadians. It is from this 
perspective that the Committee recommends that: 
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13. The federal government amend the Proceeds of Crime (Money 
Laundering) and Terrorist Financing Act to require that the 
Financial Transactions and Reports Analysis Centre of Canada 
can provide information only to foreign financial intelligence units 
in countries which have privacy legislation that is consistent with 
the Privacy Act in Canada. 

 
While the Committee commends the FINTRAC for the contribution it makes to the 
detection, prevention and deterrence of money laundering, terrorist activity financing 
and/or threats to the security of Canada, we are mindful of the comments made by the 
Auditor General of Canada, in her November 2003 report, regarding review of the 
activities of Canada’s security and intelligence agencies. Unlike the Canadian Security 
Establishment, the CSIS and the RCMP, the Financial Transactions and Reports Analysis 
Centre does not have an independent agency assigned to review its activities, beyond 
limited review by the Office of the Privacy Commissioner. These other security and 
intelligence agencies are subject to independent review, which is thought to be important 
in light of the intrusive powers that they have been given.  
 
One focus of the Committee’s review of the Proceeds of Crime (Money Laundering) and 
Terrorist Financing Act has been the identification of gaps and recommendations for 
corrective action. In our view, the absence of an independent agency to review the 
operations of the FINTRAC is a gap that should be remedied. We believe that the 
Security and Intelligence Review Committee, which reports to Parliament on the 
operations of the CSIS, has the independence and familiarity with security and 
intelligence agencies required to review the operations of the FINTRAC. For this reason, 
the Committee recommends that: 
 

14. The federal government amend the Proceeds of Crime (Money 
Laundering) and Terrorist Financing Act to require periodic review 
of the operations of the Financial Transactions and Reports 
Analysis Centre of Canada, with an annual report to Parliament. 
This review should be undertaken by the Security and Intelligence 
Review Committee, which should receive adequate resources to 
enable it to fulfill this broader mandate. 

 
Finally, the Committee would be remiss if we did not commend the efforts of the other 
federal agency that receives reports under the Proceeds of Crime (Money Laundering) 
and Terrorist Financing Act: the Canada Border Services Agency. It, too, is making a 
valuable contribution, as evidenced by the Agency’s testimony to us. We were informed 
that “[e]nforcement of the (Act) by the (CBSA) from inception to April 30, 2006, has 
resulted in over 5,100 enforcement actions, involving more than $132 million. … As a 
direct result of the (National Initiative to Combat Money Laundering), more than $34 
million in suspected proceeds of crime were forfeited and thus taken out of circulation.” 
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B. The Royal Canadian Mounted Police 
 
Data collection and privacy issues were also discussed in the context of the work of the 
Royal Canadian Mounted Police. The RCMP informed the Committee that it has “rules 
and regulations internally in relation to how long (it) keep(s) certain information on file. 
... [W]hen the (RCMP) investigate(s) proceeds of crime files, some of the information 
that relates to a particular individual must be kept for a certain amount of time. In fact, 
(the RCMP) ran into problems when (it) discarded some information and then 10, 15 or 
20 years down the road needed additional information to substantiate before the court that 
an individual had been involved in crime for so many years. ... [M]ost of the time this 
information is put in context and (the RCMP) will keep it for the duration of the file. At 
other times, (the RCMP) will keep the information if the individual is the subject of 
interest in any other file within the organization. ... (The RCMP) keeps a piece of 
information to ensure that it fits in some puzzle somewhere so that (the RCMP) can 
complete the picture of the individual with whom (it is) dealing.” 
 
The Committee was disturbed that we did not receive detailed information, from the 
RCMP, about its data retention rules and regulations. The RCMP did, however, maintain 
that its retention and disposal schedules conform with federal legislation and policies. 
This lack of detailed information is particularly troubling to us in the context of the 
request by the RCMP that the FINTRAC provide it with more information and that the 
standard of “reasonable grounds to suspect” apply regarding production orders. Quite 
simply, we do not believe that personal information about Canadians should be held for 
long periods of time and would hesitate, at this time and in the absence of detailed 
information about its rules and regulations, to recommend that the RCMP be provided 
with additional data by the FINTRAC, beyond the rationale for disclosure and publicly 
available information, or that the standard to be met for a production order be reduced. 
We expect to receive additional testimony on these issues, as well as many others, before 
we complete our final report. Consequently, the Committee recommends that: 

 
15. The Royal Canadian Mounted Police make available publicly its 

rules and regulations regarding information retention and 
disposal. The rationale underlying the periods of time articulated 
in any rules and regulations that do not reflect legislated 
obligations should be justified to the Minister of Public Safety. 

 
Finally, the Committee also commends the RCMP for the role it plays in Canada’s anti-
money laundering and anti-terrorist financing regime, but is concerned that the RCMP 
may lack adequate resources. While we received testimony about resource constraints 
during our current study, we are reminded of our earlier study of consumer issues in the 
financial services sector, where we also felt that the RCMP lacked sufficient financial 
resources as well as commercial and technical expertise to fulfill its responsibilities. 
Certainly, the RCMP is a key agency in the fight against money laundering, terrorist 
activity financing and threats to our national security, and we believe that it is critically 
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important that the RCMP has the financial resources and expertise needed to pursue all 
cases that it believes are worthy of investigation. We feel that, with more resources, the 
RCMP could enhance its effectiveness in protecting Canadians against money launderers 
and those who finance terrorist activities. For this reason, the Committee recommends 
that: 
 

16. The federal government provide the Royal Canadian Mounted 
Police with the additional resources needed to pursue investigation 
of the money laundering and terrorist activity financing cases that 
it believes are necessary to protect Canadians.  
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CHAPTER 4: 
INTERNATIONAL DIMENSIONS 

________________________________________________________________________ 
 
The Financial Transactions and Reports Analysis Centre of Canada (FINTARC) 
participates in such international fora as: 
 

• the Egmont Group, an international association of financial intelligence units 
providing a forum for cooperation, communication, research and other initiatives; 

 
• the United Nations Global Program against Money Laundering; and 

 
• the Financial Action Task Force on Money Laundering, which establishes  

international standards for combating money laundering and terrorist financing 
(see Appendix C). 

 
The FINTRAC also pursues bilateral relationships with individual foreign financial 
intelligence units through information-sharing agreements. 
 
As noted earlier, the FINTRAC has signed more than three dozen memoranda of 
understanding which enable it to receive information from, and to share information with, 
its counterpart organizations in other countries.  
 
Created by the Group of Seven countries in 1989 with Canada as a founding member, the 
Financial Action Task Force is now led by a Canadian president – Mr. Frank Swedlove – 
for the 12-month period which began July 2006. Moreover, as part of its activities, the 
Task Force uses a mutual evaluation process by member countries as part of its effort to 
ensure that its standards are implemented. The Canadian anti-money laundering and anti-
terrorist financing regime will be assessed against the Task Force’s 2003 revised 
recommendations during the first half of 2007. According to the Department of Finance, 
“[i]t is critical that (Canada has) new legislation and regulations in place before that 
evaluation process can begin to reflect these (revised recommendations).” 
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CONCLUSION 
________________________________________________________________________ 
 
As a global partner in making the world safer and more secure, and as a member of 
various international fora, Canada’s anti-money laundering and anti-terrorist financing 
regime must meet not only our domestic needs but also reasonable international 
obligations. Crimes that underlie money laundering and terrorist activity financing – 
including fraud, embezzlement, drug trafficking and trade in arms – have harmful human, 
societal and economic effects, with domestic and international consequences. 
 
The Committee believes that Canada should be an example worldwide – particularly as 
Canada assumed the presidency of the Financial Action Task Force on Money 
Laundering in July 2006 and as we undergo a mutual evaluation review by the Task 
Force in 2007 – and should have a sound and effective regime to detect and deter money 
laundering, terrorist activity financing and threats to our country. This regime must 
respect several principles: the appropriate entities and individuals must be required to 
report; the appropriate types and values of financial transactions must be reported; and 
the appropriate balance must continue to exist between providing law enforcement and 
other agencies with the information they need to do their jobs effectively and efficiently 
on the one hand, and ensuring that the privacy rights of Canadians are protected on the 
other hand. 
 
Canada’s anti-money laundering and anti-terrorist financing regime, which involves 
relevant departments and agencies in a comprehensive framework, must continue to be 
aligned with the full range of federal priorities – regarding anti-money laundering, anti-
terrorist financing and privacy, among others – and must be consistent with appropriate 
international standards and responsibilities. It must also continue to evolve as the world 
continues to change, as new methods to conceal and move illicit funds are identified, and 
as domestic needs and international requirements are updated. 
 
The Committee believes that the implementation of the recommendations in this report 
will result in a stronger anti-money laundering and anti-terrorist financing regime that 
will – ideally – reduce the human, societal and economic costs associated with money 
laundering and terrorist activity financing, thereby safeguarding our country, our way of 
life and our standard of living. 
 
The Committee feels that, given the mobility of money and the probability that those 
seeking to launder money and finance terrorist activities will go to the country of least 
resistance, Canada must be - and must be seen as - an unreceptive country within which 
to undertake these activities. Canada must also support efforts directed toward the 
adoption of international standards by as many countries as possible. We believe that the 
implementation of the recommendations contained in this Interim Report is a first step in 
establishing a stronger anti-money laundering and anti-terrorist financing regime in 
Canada. We look forward to receiving the forthcoming amendments to the Proceeds of 
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Crime (Money Laundering) and Terrorist Financing Act in order that we may continue 
our examination of this topic. 
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APPENDIX A:  The Department of Finance’s Consultation Paper 
 
The Department of Finance’s consultation paper, Enhancing Canada’s Anti-Money 
Laundering and Anti-Terrorist Financing Regime, is available at: 
 
http://www.fin.gc.ca/toce/2005/enhancing_e.html. 
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APPENDIX B:  Submissions Made Pursuant to the Department of 
Finance’s Consultation Paper 

 
Submissions made to the Department of Finance in response to its consultation paper, 
Enhancing Canada’s Anti-Money Laundering and Anti-Terrorist Financing Regime, are 
available at: 
 
http://www.fin.gc.ca/activty/consult/regime_e.html. 
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APPENDIX C:  The Financial Action Task Force on Money 
Laundering and its Recommendations 

 
Information on the Financial Action Task Force on Money Laundering is available at: 
 
http://www.fatf-gafi.org/pages/0,2987,en_32250379_32235720_1_1_1_1_1,00.html. 
 
 
The Financial Action Task Force’s recommendations are available at: 
 
http://www.fatf-
gafi.org/document/28/0,2340,en_32250379_32236930_33658140_1_1_1_1,00.html#40re
cs 
 
and at: 
 
http://www.fatf-
gafi.org/document/9/0,2340,en_32250379_32236920_34032073_1_1_1_1,00.html. 
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APPENDIX D:  Witnesses 
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Department of Finance Canada: 

Yvon Carrière, Senior Counsel, Financial Transactions and Reports Analysis Centre 
of Canada; 
Lynn Hemmings, Senior Project Leader, Financial Crimes - Domestic; 
Dan Hermosa, Legal Counsel, Law Branch; 
Diane Lafleur, Director, Policy Sector Policy Branch. 

Department of Justice Canada: 

Stanley Cohen, Senior General Counsel, Human Rights Law Section; 
Daniel Murphy, Senior Counsel, Strategic Operations Section, Federal Prosecution 
Service; 
Paul Saint-Denis, Senior Counsel, Criminal Law Policy Section. 

Public Safety and Emergency Preparedness Canada: 

Jamie Deacon, Director General, National Security Policy; 
Christine Miles, Director General, Law Enforcement and Borders Strategy. 

 
Thursday, May 18, 2006 

Office of the Superintendent of Financial Institutions Canada: 

Nick Burbidge, Senior Director, Compliance Division; 
Keith Martin, Director, Compliance Division; 
Alain Prévost, General Counsel, General Counsel. 

Financial Transactions and Reports Analysis Centre of Canada: 

Yvon Carrière, Senior Counsel; 
Sandra Wing, Senior Deputy Director. 

Royal Canadian Mounted Police: 

Pierre-Yves Bourduas, Deputy Commissioner, Federal Services and Central Region. 

Canada Border Services Agency: 

Maureen Tracy, Director General, Enforcement Programs Directorate, Enforcement 
Branch. 
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Financial Transactions and Reports Analysis Centre of Canada: 

Horst Intscher, Director; 
Sandra Wing, Senior Deputy Director; 
Peter Bulatovic, Assistant Director, Tactical Financial Intelligence; 
Yvon Carrière, Senior Counsel; 
James Butcher, Assistant Director, Regional Operations and Compliance, 
Operations Sector. 

Office of the Privacy Commissionner: 

Raymond D'Aoust, Assistant Privacy Commissioner; 
Kris Klein, Legal Advisor; 
Carman Baggaley, Senior Policy Analyst. 

Office of the Information Commissioner of Canada: 

J. Alan Leadbeater, Deputy Information Commissioner of Canada; 
Daniel Brunet, Director, Legal Services. 

Canadian Bankers Association: 

Warren Law, Senior Vice-President, Corporate Operations and General Counsel; 
Bill Dennison, Chief Anti-Money Laundering Compliance Officer, BMO Corporate 
Compliance; 
Stephen Harvey, Senior Director, Global Head, Anti-Money Laundering Programs 
& Group Money Laundering Reporting Officer, CIBC. 

The Ad Hoc Industry Group: 

Debra Armstrong, Chief Counsel & Corporate Secretary, MBNA Canada Bank; 
Ted Wilby, Assistant General Counsel, Capital One Bank (Canada Branch). 

MasterCard Canada: 

Jennifer Reed, Vice President, Public Affairs; 
Bart Rubin, Counsel, Managing Regulatory Strategy and Canada Region. 
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Certified General Accountants Association of Canada: 

Everett Colby, Chair, CGA-Canada Tax and Fiscal Policy Committee. 
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Jean-Pierre Bernier, Vice President and General Counsel. 
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COMMENT ENDIGUER L’HÉMORRAGIE DE 
L’ARGENT ILLICITE : 

UNE PRIORITÉ POUR LE CANADA 
EXAMEN PARLEMENTAIRE DE LA LOI SUR LE 

RECYCLAGE DES PRODUITS DE LA CRIMINALITÉ 
ET LE FINANCEMENT DES ACTIVITÉS TERRORISTES 

________________________________________________________________________ 

INTRODUCTION 
________________________________________________________________________ 

La Loi de 2000 sur le recyclage des produits de la criminalité, rebaptisée  Loi sur le 
recyclage des produits de la criminalité et le financement des activités terroristes en 
décembre 2001 après l’adoption de la Loi antiterroriste et l’élargissement des dispositions 
de la Loi de 2000 pour englober les activités de financement du terrorisme, comportait 
déjà des éléments du cadre de lutte contre le recyclage de l’argent du Canada.  La Loi 
permet au Canada de remplir ses obligations aux termes de la Convention internationale 
des Nations Unies pour la répression du financement du terrorisme.  
 
L’article 72 de la Loi sur le recyclage des produits de la criminalité et le financement des 
activités terroristes dispose que l’administration et le fonctionnement de la Loi doivent 
faire l’objet d’un examen cinq ans après son entrée en vigueur, qui remonte au 
5 juillet 2000.  Conformément à cette exigence législative, en mai et juin 2006, le Comité 
sénatorial permanent des banques et du commerce a organisé des audiences sur le 
système canadien de lutte contre le recyclage de l’argent et de lutte contre le financement 
du terrorisme  : il a entendu toutes sortes de témoins issus du secteur privé et du secteur 
public fédéral.  Les commentaires ci-dessous traduisent les principaux aspects des 
communications adressées au Comité sur cet important sujet jusqu’à maintenant et 
expliquent nos recommandations. 
  
Nous n’avons pas pu examiner entièrement toutes les questions que soulève l’examen 
parlementaire de la Loi sur le recyclage des produits de la criminalité et le financement 
des activités terroristes, mais nous comprenons qu’il est temps de mettre en œuvre les 
changements proposés dans la réglementation. Aussi avons-nous décidé de présenter le 
présent rapport provisoire.  Lorsqu’on nous aura communiqué ces changements, nous 
espérons pouvoir poursuivre notre étude de la question et procéder à l’examen exhaustif 
dont nous avons l’habitude, notamment dans les domaines qui n’ont pas été approfondis 
au cours de l’examen parlementaire du printemps 2006, à savoir, par exemple, les 
organismes sans but lucratif, les opérations par correspondants bancaires et les personnes 
politiquement exposées, parmi beaucoup d’autres sujets. 
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Les témoins n’ont pas été en mesure de fournir au Comité une estimation cohérente ou 
précise des sommes qui sont blanchies chaque année ou des pertes qu’entraînent le 
blanchiment d’argent et le financement des activités terroristes, mais nous croyons 
qu’elles s’expriment en dizaines de milliards de dollars. Il ne faut pas non plus oublier 
leur coût non économique, c'est-à-dire ce qu’elles nous coûtent sur les plans humain et 
sociétaire. À n’en pas douter, le coût de ces activités est gigantesque, et nous devons faire 
en sorte que, dans l’intérêt de ses citoyens et des citoyens du monde entier et dans 
l’intérêt du commerce légitime, le Canada se dote du meilleur régime de lutte au 
blanchiment d’argent et au financement des activités terroristes possibletout en assurant 
la protection de la vie privée. 
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CHAPITRE 1 : 
LE SYSTÈME ACTUEL 

________________________________________________________________________ 

 
La Partie 1 de la Loi sur le recyclage des produits de la criminalité et le financement des 
activités terroristes prévoit que les intermédiaires financiers doivent respecter des 
exigences concernant l’identification des clients, l’application d’une mesure de diligence 
raisonnable et la tenue des registres et qu’ils doivent dénoncer toute opération douteuse et 
prescrite.  Cette partie de la Loi est administrée par le Centre d'analyse des opérations et 
déclarations financières du Canada créé aux termes de la Partie 3 de la Loi.    
 
La Partie 2 de la Loi, qui est administrée par l’Agence des services frontaliers du Canada 
(ASFC), prévoit que l’importation ou l’exportation d’espèces et d’instruments monétaires 
excédant une certaine valeur doivent être déclarées.   
 
I. Entités comptables 
 
Aux termes de la Loi sur le recyclage des produits de la criminalité et le financement des 
activités terroristes, certaines entités et personnes sont tenues de signaler au CANAFE 
certaines opérations douteuses, les transferts électroniques de fonds, les transactions 
importantes en espèces et les transferts internationaux de devises de même que la 
possession ou le contrôle de biens appartenant à des terroristes ou tout renseignement 
concernant de tels biens. Ce sont les entités et personnes suivantes :  
 

• les entités financières de tous genres, dont les banques à charte, les mutuelles de 
crédit, les caisses populaires et les sociétés de prêt et de fiducie;  

 
• les compagnies, courtiers et agents d’assurance-vie;  

 
• les maisons de courtage de valeurs, les gestionnaires de portefeuilles et les 

conseillers en placement autorisés à l’échelle provinciale;  
 

• les cambistes;  
 

• les entreprises de transfert de fonds ou de vente de titres négociables, y compris 
les systèmes parallèles de remises de fonds;  

 
• les mandataires de l’État qui acceptent des dépôts des banques et/ou vendent des 

mandats;  
 

• les comptables, les cabinets comptables, les courtiers en immobilier et les 
représentants en immobilier dans certaines activités relatives à leurs clients; 



BANQUES ET COMMERCE 
 

 

 
EXAMEN DE LA LOI SUR LE RECYCLAGE 
DES PRODUITS DE LA CRIMINALITÉ ET LE 
FINANCEMENT DES ACTIVITÉS TERRORISTES 

4  

 

 
• les casinos, exception faite de certains casinos temporaires de bienfaisance  

 
• les personnes transportant de grosses sommes d’argent ou des instruments 

monétaires de grande valeur au-delà de la frontière. 
 
La Loi dispose que ces entités doivent  
 

• instaurer un système de conformité;  
 

• tenir des registres sur les opérations financières;  
 

• identifier les clients et déterminer qui sont les tiers dans certaines opérations;  
 

• rendre compte de certaines opérations financières au Centre d'analyse des 
opérations et déclarations financières du Canada et de certains mouvements de 
liquidités ou d’instruments monétaires à l’Agence des services frontaliers du 
Canada. 

 
De plus, le Centre d'analyse des opérations et déclarations financières du Canada reçoit 
également des renseignements fournis spontanément par des organismes de police et du 
renseignement ainsi que de simples citoyens.  
 
II. Opérations signalées 
 
Ainsi que nous l’avons déjà dit, la Loi sur le recyclage des produits de la criminalité et le 
financement des activités terroristes prévoit que les entités et particuliers comptables 
doivent signaler certains renseignements. Plus particulièrement, ceux qui doivent être 
communiqués au Centre d'analyse des opérations et déclarations financières du Canada 
(CANAFE) portent sur 
 

• les opérations douteuses ayant trait au recyclage de l’argent ou au financement du 
terrorisme, quelle que soit la valeur monétaire en cause;  

 
• l’existence d’un bien d’origine terroriste se trouvant en leur possession ou sous 

leur contrôle ou des renseignements sur une opération ou un projet d’opération 
concernant ce bien; 

 
• les transferts de fonds internationaux de 10 000 dollars ou plus par voie 

électronique; 
 

• les opérations en espèces de 10 000 dollars ou plus.  
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La Loi prévoit également que les mouvements transfrontaliers d’argent en espèces ou 
d’instruments monétaires de 10 000 dollars ou plus doivent être signalés à l’Agence des 
services frontaliers du Canada (ASFC).  L’ASFC rend compte de ces mouvements et 
fournit d’autres renseignements sur d’éventuelles mesures de saisie au CANAFE. 
 
Chaque mois, le CANAFE reçoit environ un million de rapports d’opérations financières. 
 
III. L’agence première à laquelle les renseignements sont communiqués  
 
Créé en 2000 dans le cadre de l’Initiative nationale de lutte contre le blanchiment 
d’argent et en conséquence de la Loi sur le recyclage des produits de la criminalité, le 
Centre d’analyse des opérations et déclarations financières du Canada (CANAFE) est un 
organisme fédéral indépendant, financé par des crédits parlementaires.  Le CANAFE 
participe également à l’Initiative de sécurité publique et d’antiterrorisme.   
 
À titre d’unité du renseignement financier du Canada, le CANAFE recueille, analyse et 
évalue des renseignements, puis, le cas échéant, les communique aux organismes 
policiers et à des organismes du renseignements comme, entre autres, le Service canadien 
du renseignement de sécurité (SCRS), pour faciliter la détection, la prévention et 
l’élimination des opérations de blanchiment d’argent, les activités de financement du 
terrorisme et/ou les menaces à la sécurité du Canada. 
 
Le CANAFE poursuit donc trois grands objectifs :  
 

• employer les rapports d’opérations financières et les renseignements issus 
d’autres sources pour mettre à jour rapidement et subtilement des renseignements 
financiers qui sont largement utilisés et acceptés par les organismes de police et 
du renseignement;  

 
• veiller à ce que les intermédiaires financiers qui lui rendent compte respectent les 

dispositions de la Loi sur le recyclage des produits de la criminalité et le 
financement des activités terroristes;  

 
• produire du renseignement financier stratégique permettant de mieux comprendre 

les caractéristiques et tendances des réseaux de blanchiment d’argent et de 
financement du terrorisme.  

 
Lorsqu’il existe des motifs valables de soupçonner l’existence d’activités de blanchiment 
d’argent ou de financement du terrorisme ou de menaces à la sécurité nationale, le 
CANAFE doit communiquer les renseignements utiles aux organismes policiers 
compétents ou au Service canadien du renseignement de sécurité, selon le cas, ainsi 
qu’aux organismes et ministères suivants :  
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• l’Agence du revenu du Canada ou l’Agence des services frontaliers du Canada, si 
les renseignements concernent également une situation d’évasion ou de tentative 
d’évasion fiscale (impôt fédéral et droits fédéraux, respectivement);   

 
• Citoyenneté et Immigration Canada et l’Agence des services frontaliers du 

Canada, si les renseignements concernent également certaines dispositions de la 
Loi sur l’immigration et la protection des réfugiés; 

 
• plus de trois douzaines d’unités du renseignement financier étrangères avec 

lesquelles le CANAFE a conclu des accords de partage d’information, s’il y a lieu 
de soupçonner l’existence d’activités de blanchiment d’argent et de financement 
du terrorisme.  

 
Les renseignements désignés communiqués par le CANAFE à des organismes policiers, 
au SCRS, à l’Agence du revenu du Canada (ARC), à l’Agence des services frontaliers  
du Canada (ASFC), à Citoyenneté et Immigration Canada (CIC) ou à des services 
étrangers du renseignement financier, selon le cas, comprennent de l’information 
désignée, par exemple :  
 

• les nom et adresse des personnes participant aux opérations ainsi que leur date de 
naissance, leur citoyenneté et les numéros de leurs passeports, de leurs fiches 
d’établissement ou de leurs cartes de résident permanent;  

 
• les nom et adresse des sociétés participant aux opérations;  

 
• les nom et adresse des entreprise ayant procédé aux opérations et leur type;  

 
• les date et heure des opérations;  

 
• le type et la valeur des opérations, dont le montant et le type de devises ou 

d’instruments monétaires employés;  
 

• les numéros d’opération, de transit et de compte; 
 

• les noms des importateurs ou exportateurs, selon le cas, des devises ou 
instruments monétaires.  

 
Si un organisme policier ou le SCRS désire que CANAFE lui adresse tout le dossier pour 
faire enquête sur un délit de blanchiment d’argent ou de financement du terrorisme ou sur 
une menace à la sécurité nationale, il doit demander une ordonnance judiciaire, qui 
permettra au CANAFE de leur fournir d’autres renseignements. 
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IV. Conservation et divulgation des données  
 
Comme nous l’indiquions plus haut, la Loi sur le recyclage des produits de la criminalité 
et le financement des activités terroristes limite les renseignements qui peuvent être 
communiqués, leurs destinataires et les circonstances dans lesquelles c’est possible.  Le 
Centre d'analyse des opérations et déclarations financières (CANAFE) est notamment 
tenu de protéger les renseignements de tout accès non autorisé : les sanctions prévues 
pour divulgation abusive sont d’une peine d’emprisonnement maximale de 5 ans ou 
d’une amende maximale de 500 000 dollars ou les deux.  
 
Par ailleurs, la Loi limite la durée de conservation des rapports d’opérations financières et 
autres renseignements recueillis par le CANAFE, qui doit détruire la plupart des 
renseignements qui lui sont signalés dans les cinq ans suivant leur réception, sauf si ces 
documents et renseignements contribuent à exposer une situation illicite, auquel cas ils 
peuvent être conservés huit ans. 
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CHAPITRE 2 : 
LE DOCUMENT DE CONSULTATION 

DU MINISTÈRE DES FINANCES 
________________________________________________________________________ 
 
En prévision de la révision parlementaire de la Loi sur le recyclage des produits de la 
criminalité et le financement des activités terroristes et pour remplir d’autres exigences 
nationales et internationales, le ministère fédéral des Finances a publié, en juin 2005, un 
document de consultation intitulé Améliorer le régime canadien de lutte contre le 
blanchiment des capitaux et le financement des activités terroristes. On y propose des 
changements au régime canadien de lutte au recyclage de l’argent et de lutte au 
financement du terrorisme et à la Loi, notamment les cinq mesures suivantes :  
 

• renforcer les normes sur la connaissance du client, la diligence raisonnable et les 
exigences relatives à la tenue de registres;  

 
• combler les lacunes du système canadien de lutte au blanchiment d’argent et au 

financement du terrorisme par des moyens comme le signalement des opérations 
douteuses et le partage d’information pour détecter les activités de financement du 
terrorisme par le biais d’organismes de bienfaisance;  

  
• améliorer la surveillance et l’exécution de la conformité, notamment en instaurant 

un système d’enregistrement des entreprises de transfert de fonds ou de vente de 
titres négociables; 

 
• renforcer la fonction de renseignement du Centre d'analyse des opérations et 

déclarations financières du Canada; 
 
• améliorer la coordination des efforts du Canada pour lutter contre le blanchiment 

d’argent et le financement du terrorisme.  
 
Le document de consultation analyse également toutes sortes d’autres propositions et 
modifications techniques (voir l’annexe A).  
 
Une cinquantaine de groupes ont fait part de leurs observations au Ministère 
jusqu’au 30 septembre 2005 (voir l’annexe B). 
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CHAPITRE 3 : 
LE SYSTÈME SOUHAITÉ 

________________________________________________________________________ 
 
I. Entités comptables 
 
A. Enregistrement ou homologation des entreprises de transfert de fonds ou de vente 
de titres négociables 
 
Les entreprises de transfert de fonds ou de vente de titres négociables – telles que les 
sociétés de prêt sur salaire – sont des entités comptables aux termes de la Loi sur le 
recyclage des produits de la criminalité et le financement des activités terroristes, mais 
certains témoins entendus par le Comité s’inquiètent du fait que, comme ces entreprises 
ne sont pas réglementées, il pourrait être difficile de veiller à ce qu’elles respectent leur 
obligation de signalement.  C’est pourquoi ils sont favorables à l’élaboration d’un 
système d’enregistrement pour ces entreprises.  Le Groupe d’action financière sur le 
blanchiment d’argent-- organisme intergouvernemental chargé de fixer des normes 
internationales de lutte contre le blanchiment d’argent et le financement du terrorisme 
(voir l’annexe C) -- demande que les entreprises de transfert de fonds ou de vente de 
titres négociables soient enregistrées ou homologuées.  
 
Selon le Centre d’analyse des opérations et déclarations financières du Canada 
(CANAFE) et compte tenu de son programme de conformité axé sur les risques, le 
danger le plus important se trouve dans les secteurs non réglementés, notamment parmi 
les entreprises de transfert de fonds ou de vente de titres négociables. Au sujet de ces 
entreprises, le CANAFE a déclaré au Comité qu’il « est plus difficile de les trouver et 
d'en faire le suivi (…) [I]l n'y a pas d'associations formelles, il n'y a pas de moyen facile 
pour nous de déterminer le nombre d'entreprises de transfert de fonds ou de vente de 
titres négociables. Cela étant dit, nous savons que bon nombre d'entre elles fournissent 
des services financiers utiles et précieux et qu'elles respectent leurs obligations en matière 
de rapports et de tenue de dossiers. Puisqu'elles ne sont pas réglementées et ne font pas 
partie d'un secteur formel (…), nous sommes moins renseignés sur elles. Nous avons plus 
de difficulté à veiller à savoir qui elles sont, à toutes les connaître et leur rendre visite, et 
à nous assurer qu'elles présentent des rapports. (…) C'est l'une des raisons pour lesquelles 
nous sommes favorables à l'enregistrement des entreprises de transfert de fonds de vente 
de titres négociables. (…) [C]ertaines de ces entreprises et d'entreprises cambistes (…) 
aimeraient qu'il y ait une espèce de système d'enregistrement. Et elles veulent des règles 
du jeu équitables pour tout le monde ».  
 
Par ailleurs, la Gendarmerie royale du Canada (GRC) appuie l’idée d’un système 
d’enregistrement des entreprises de transfert de fonds ou de vente de titres négociables, 
car « [d]e récentes enquêtes menées un peu partout au Canada montrent clairement 
comment l'absence d'enregistrement et de permis au Canada rend ce secteur très 
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intéressant pour les criminels qui cherchent à blanchir de l'argent ailleurs que dans le 
secteur bancaire réglementé ». 
 
Comme il vient de terminer une étude sur les questions relatives aux consommateurs de 
services financiers, le Comité est conscient de la croissance importante des entreprises de 
transfert de fonds ou de vente de titres négociables et du rôle qu’elles jouent dans le 
système financier du Canada.  Nous sommes également conscients que le Canada doit 
respecter les normes internationales, lorsqu’il est raisonnable de le faire, et nous estimons 
que l’enregistrement ou l’homologation des entreprises de transfert de fonds ou de vente 
de titres négociables serait une bonne chose. Dans l’esprit des recommandations du 
Groupe d’action financière, nous recommandons donc ce qui suit : 
 

1. Que le gouvernement fédéral élabore un système d’enregistrement 
des entreprises de transfert de fonds ou de vente de titres 
négociables. 

 
B. Les vendeurs de diamants, pierres et métaux précieux 
 
Quelques témoins ont commenté la notion d’exiger des vendeurs de diamants, pierres et 
métaux précieux qu’ils rendent des comptes. Selon le représentant de la GRC, « [à] 
mesure que les entreprises du secteur des services financiers sont astreintes à des 
règlements plus stricts, les criminels cherchent d'autres moyens de blanchir les produits 
de leur activité criminelle. Diverses caractéristiques rendent le secteur des [diamants, des 
pierres et des métaux précieux] très vulnérable à l'activité criminelle ». 
 
Le Comité estime, comme l’a fait remarquer le représentant de la GRC, que, à mesure 
que les modes habituels de blanchiment d’argent et de financement du terrorisme 
deviennent moins intéressants, d’autres méthodes peuvent devenir plus attrayantes : c’est 
le cas des diamants, pierres et métaux précieux, qui sont à la fois de grande valeur et 
faciles à dissimuler.  Dans l’esprit des recommandations du Groupe d’action financière, 
nous recommandons ce qui suit : 
 

2. Que le gouvernement fédéral modifie la Loi sur le recyclage des 
produits de la criminalité et le financement des activités terroristes 
pour exiger que les vendeurs de diamants, pierres et métaux 
signalent les opérations douteuses de supérieures à 10 000 dollars 
en espèces au Centre d'analyse des opérations et déclarations 
financières du Canada.  Les dispositions de la Loi concernant la 
diligence raisonnable et la tenue de registre doivent également 
s’appliquer à ces vendeurs s’ils participent à des opérations en 
espèces supérieures à 10 000 dollars. 
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C. Identification indirecte des clients 
 
Un certain nombre de témoins nous ont parlé des moyens indirects par lesquels des 
consommateurs obtiennent des cartes de crédit, notamment par courrier postal, par 
téléphone ou par Internet, et de la difficulté, dans ce cas, à remplir les exigences relatives 
à l’identification des clients. Le représentant du Ad Hoc Industry Group a informé le 
Comité que, « [d]epuis deux ans, 40 p. 100 des Canadiens qui ont reçu des cartes de 
crédit les ont obtenues de cette façon » et que les consommateurs souhaitent disposer 
d’autres moyens d’accéder au crédit.  De l’avis du Groupe et de MasterCard Canada, ce 
moyen d’accès au crédit suscite des problèmes lorsqu’il s’agit de remplir les exigences 
relatives à l’identification des clients.  Ils estiment que le Royaume-Uni et les États-Unis 
se sont dotés de systèmes efficaces de blanchiment d’argent grâce à ces opérations 
indirectes.  Selon MasterCard Canada,  « la USA Patriot Act reconnaît précisément que 
les cartes de crédit ne représentent pas un risque élevé pour le blanchiment de capitaux ou 
le financement d'activités terroristes ». 
 
Le Comité est d’accord avec les témoins pour dire que, comparativement à d’autres 
opérations, les cartes de crédit représentent un risque relativement faible à l’égard du 
blanchiment d’argent et du financement du terrorisme.  Nous comprenons également en 
quoi il est intéressant d’avoir accès à du crédit par d’autres moyens que de se rendre 
directement à l’une des succursales d’une institution financière et nous sommes 
conscients de la difficulté qu’il peut y avoir à remplir les exigences en matière 
d’identification des clients lorsque la liaison se fait par téléphone, par Internet ou par 
courrier postal.  Par ailleurs, nous pensons que le Canada doit tirer les leçons des 
pratiques en vigueur dans le monde entier et les adopter et qu’il doit employer une 
méthode axée sur les risques dans la mise en œuvre de ce système national de lutte contre 
le blanchiment d’argent et le financement du terrorisme.  Par conséquent, et compte tenu 
du risque relativement faible que représentent les cartes de crédit en matière de 
blanchiment d’argent et de financement du terrorisme, nous recommandons ce qui suit : 
 

3. Que le gouvernement fédéral, dans le contexte de la Loi sur le 
recyclage des produits de la criminalité et le financement des 
activités terroristes, veille à ce que les exigences en matière 
d’identification des clients d’opérations indirectes correspondent 
aux risques associés à ces transactions.  Dans la mesure du 
possible, ces exigences devraient être conformes aux pratiques 
adoptées par d’autres pays industrialisés relativement à ce genre 
de transaction. 

  
D. Les compagnies d’assurance vie 
 
L’Association canadienne des compagnies d'assurances de personnes a déclaré ce qui suit 
au Comité : « La Loi sur le recyclage des produits de la criminalité et le financement des 
activités terroristes s'applique aux assureurs-vie tout comme aux institutions de dépôt. Il 
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existe cependant des différences importantes entre ces deux types d'entités déclarantes. 
(…) Les produits d'assurance-vie, pour la plupart, ne se prêtent pas au blanchiment 
d'argent; seuls ceux ayant une composante de placement et ceux à valeur stockée ou 
transférable s'y prêtent. (…) Les assureurs-vie ne sont habituellement pas mêlés à l'étape 
initiale du placement de l'argent à blanchir. Leurs produits peuvent plutôt être utilisés aux 
étapes de la dispersion et de l'intégration de l'argent à blanchir. » Par ailleurs, on nous a 
informés que «  (…) la société d'assurances ne rencontre pas le client en personne. C'est 
aux intermédiaires qui distribuent les produits et rencontrent les clients que revient la 
tâche, notamment, de vérifier l'identité de ces derniers. La loi doit reconnaître cette réalité 
et réduire le chevauchement sur le plan des responsabilités ». 
 
Le Comité cherche depuis longtemps des moyens plus efficaces et efficients et il estime 
que, s’il y a double signalement, on devrait prendre des mesures pour éviter ce double 
emploi.  Par ailleurs, conformément à nos commentaires antérieurs au sujet d’une 
méthode axée sur les risques, nous estimons que les obligations législatives des entités 
comptables doivent traduire le degré de risque associé aux produits qu’elles fournissent et 
aux réalités qui sont les leurs.  C’est dans cette perspective et dans l’esprit des 
recommandations du Groupe d’action financière que nous recommandons ce qui suit : 
 

4. Que le gouvernement fédéral, lorsqu’il étudiera les modifications 
qu’il convient d’apporter à la Loi sur le recyclage des produits de la 
criminalité et le financement des activités terroristes, emploie une 
méthode axée sur les risques pour énoncer les exigences 
applicables par les entités et les individus assujettis à la Loi en 
matière d’identification des clients, de tenue de registres et de 
signalement des opérations douteuses. 

 
E. La profession juridique 
 
Un certain nombre de témoins ont déclaré que, selon eux, les avocats devraient être 
assujettis aux dispositions de la Loi sur le recyclage des produits de la criminalité et le 
financement des activités terroristes. Le ministère des Finances avait ceci à dire : « Nous 
comprenons que notre régime comporte une grande lacune.  Il est certain que la 
vérificatrice générale l'a remarquée et a insisté là-dessus.  Bien des données anecdotiques, 
que diffusent les médias, et que comportent des typologies qu'effectue le GAFI, donnent 
à penser que la profession juridique peut être vulnérable aux abus. »  Le ministère estime 
que les mesures facultatives instaurées par la profession juridique ne suffisent pas à faire 
respecter les normes internationales. 
 
Le représentant du ministère de la Justice a déclaré ceci au Comité : « Il y a une multitude 
de façons différentes de régir les déclarations des avocats dans le monde.  (…) nous ne 
savons pas comment s'articulera la réponse finale à la question de savoir si le fait 
d'imposer des obligations à des avocats constitue une violation fondamentale du droit à 
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un avocat, du secret professionnel ou même de la justice fondamentale.  (…) Bien 
entendu, le rôle joué par les avocats au regard de la Charte [des droits et libertés], par 
exemple, nous intéresse dans une certaine mesure. » 
 
Le représentant de la GRC a déclaré ceci : « (…) l'exclusion de la profession de juriste 
crée une brèche importante dans le régime canadien.  (...) Quiconque, y compris l'avocat, 
agit comme intermédiaire financier doit accepter la responsabilité de faire en sorte qu'il 
(ou elle) ne transfère pas des produits de la criminalité ou liés à des activités terroristes.  
Tout groupe de la société qui ne le fait pas devient un maillon faible et une cible 
éventuelle.  (...) [L]'avocat a aussi une responsabilité vis-à-vis la société dans son 
ensemble en s'assurant des origines des fonds que son client transige à l'intérieur de 
l'étude légale.  (…) [U]n nombre assez important de nos enquêtes nous amènent 
éventuellement vers des études légales, puisque certaines transactions ont eu lieu et ont 
soulevé du questionnement. » 
 
Selon l’Association des comptables généraux accrédités du Canada, « la plus grande 
erreur concernant ce projet de loi [Loi sur le recyclage des produits de la criminalité et le 
financement des activités terroristes] a été de concéder aux avocats le droit de ne pas être 
assujettis à ses dispositions.  (...) [L]'une des clés du blanchiment d'argent est de cacher 
son identité.  (…) Si j'ai la possibilité d'utiliser un intermédiaire pour protéger mon 
identité, je vais le faire ».  
 
Le représentant de la Fédération des ordres professionnels de juristes du Canada a inscrit 
l’exclusion de la profession dans une perspective historique, expliquant au Comité que, 
lorsque la Loi sur le recyclage des produits de la criminalité et le financement des 
activités terroristes a été promulguée en 2001, l’obligation de signaler les opérations des 
clients était considérée comme « une menace à la protection constitutionnelle 
fondamentale canadienne du secret professionnel et de la confidentialité ».  Selon la 
Fédération, « [g]râce à une poursuite (…), nous avons obtenu une injonction.  (…) Le 
procès a été mis en suspens parce que, après avoir consulté abondamment les gens du 
ministère des Finances et du ministère de la Justice, nous avons adopté une résolution 
pour remédier aux problèmes auxquels nous sommes confrontés ».  
 
Le représentant de la Fédération a poursuivi en rappelant son projet de règle type 
anti-comptant et d’une règle type pour l’identification et la vérification des clients.  Il a 
également été question de la façon de traiter les transferts de fonds électroniques. Le 
représentant de la Fédération a assuré au Comité que « [n]ous pouvons résoudre le 
problème, constitutionnellement.  Il a cependant précisé ceci : « La plupart des arrêts de 
la Cour suprême du Canada qui portent sur le secret professionnel disent que ce dernier 
est aussi absolu que possible.  Ils ne disent pas que le secret est absolu à 100 p. 100.  Ils 
disent qu'il doit être aussi absolu que possible, reconnaissant qu'il peut y avoir des 
circonstances où vous devez vous écarter de ce principe, pour de très bonnes raisons 
tenant à la politique de la société. »  
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Les représentants de la Fédération des ordres professionnels de juristes du Canada et du 
ministère des Finances ont fait savoir au Comité que des négociations sont en cours pour 
essayer d’instaurer un système de remplacement mutuellement acceptable.  Le 
représentant du Ministère nous a garantis que « quelle que soit la solution que le 
gouvernement trouvera, ce privilège sera encore protégé ». 
 
Le Comité sait parfaitement que les membres de la profession juridique sont tenus de 
signaler certaines opérations dans d’autres pays, notamment aux États-Unis, au 
Royaume-Uni et dans certains pays de l’Union européenne.  Nous sommes également 
soucieux des réalités constitutionnelles propres au Canada et du principe du secret 
professionnel.  En fin de compte, nous estimons qu’il faut trouver, dans l’intérêt public, 
des moyens d’appliquer les obligations législatives à cette profession tout en 
reconnaissant le secret professionnel de l’avocat, ce qui rejoint l’intention visée par les 
législateurs lorsqu’ils ont adopté la Loi.  L’autoréglementation ne suffit pas en 
l’occurrence.  Nous sommes d’accord avec la vérificatrice générale du Canada et avec un 
certain nombre de témoins pour dire que cette lacune, qui, selon nous, risque de 
compromettre le système de lutte contre le blanchiment d’argent et le financement du 
terrorisme, doit être comblée dans les prochaines modifications qui seront apportées à la 
Loi sur le recyclage des produits de la criminalité et le financement des activités 
terroristes.  Dans l’esprit des recommandations du Groupe de travail sur l’action 
financière et compte tenu des commentaires ci-dessous concernant la protection de la vie 
privée des Canadiens et l’augmentation du nombre des entités comptables, nous 
recommandons ce qui suit : 
 

5. Que le gouvernement fédéral conclue ses négociations avec la 
Fédération des ordres professionnels de juristes sur l’obligation 
faite aux avocats d’identifier les clients, de tenir des registres et de 
signaler les opérations douteuses aux termes de la Loi sur le 
recyclage des produits de la criminalité et le financement des 
activités terroristes tout en respectant le secret professionnel et la 
confidentialité, la Charte canadienne des droits et libertés et la 
Charte québécoise des droits et libertés. 

 
II. Signalement d’opérations et divulgation de renseignements 
 
A. Élargissement du champ des renseignements fournis par le Centre d'analyse des 
opérations et déclarations financières du Canada 
 
Un certain nombre de témoins estimaient que les renseignements fournis par le Centre 
d'analyse des opérations et déclarations financières du Canada (CANAFE) sont d’une 
utilité assez limitée.  Par exemple, le représentant du ministère des Finance nous a appris 
qu’une évaluation de la vérificatrice générale du Canada effectuée en 2004 et une étude 
réalisée par  EKOS Research Associates pour le compte du Conseil du Trésor avaient 
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révélé que « le genre de renseignements que le CANAFE pourrait inclure dans 
l'information qu'il transmet aux organismes d'application de la loi et du renseignement 
pourrait parfois en restreindre l'utilité ».  Le représentant du Ministère a également 
rappelé la conclusion de la vérificatrice générale : « [L]e CANAFE étant restreint quant 
au genre d'information qu'il peut communiquer aux organismes d'application de la loi en 
raison des questions liées à la protection des renseignements personnels, les organismes 
d'application de la loi ne sont pas en mesure de déterminer s'ils peuvent y donner suite. »   
Le document de consultation du Ministère mentionne que les unités étrangères du 
renseignement financier fournissent généralement plus d’information à leurs organismes 
de police et de renseignement sur les opérations financières douteuses.  On y propose 
d’élargir le champ des renseignements que le CANAFE pourrait communiquer, par 
exemple : d’autres renseignements accessibles au public, dont des numéros de téléphone, 
les noms de parties connexes et des renseignements généraux issus de sources ouvertes 
comme les reportages, d’autres renseignements financiers, les numéros d’entreprise 
délivrés par l’Agence du revenu du Canada, les types d’opération, les types de rapports 
dont sont tirés les renseignements et, enfin, les motifs de soupçon.  
 
Le représentant de Sécurité publique et Protection civile Canada a proposé d’aider le 
CANAFE à « communiquer des renseignements plus utiles et plus pertinents », point de 
vue appuyé par le représentant de la GRC, qui a déclaré ce qui suit : « L'un des 
principaux aspects qui doivent être examinés porte sur l'élargissement de la liste des 
renseignements désignés que le CANAFE est tenu par la loi de communiquer aux 
organismes de renseignement et d'application de la loi. (…)  [L]'efficacité des 
divulgations du CANAFE est limitée par les contraintes juridiques qui restreignent 
l'information pouvant être divulguée. Le plus utile serait d'ajouter un exposé des faits 
motivant la divulgation et, plus particulièrement, les raisons de la suspicion. (…)  [De] 
nombreuses entreprises privées (..) communique[nt] de l'information volontairement et 
directement à la GRC. La plupart de ces divulgations contiennent plus d'information que 
ce nous recevons en réalité du CANAFE.  (…) elles comprennent habituellement une 
brève explication des raisons pour lesquelles l'établissement considère la transaction 
douteuse. Ces explications peuvent faire économiser aux enquêteurs beaucoup de temps 
et d'efforts d'analyse. » 
  
À cet égard, rappelons que le Comité a été informé par le CANAFE que « [l]orsque 
l'analyse permet d'avoir des motifs raisonnables de soupçonner que l'activité financière 
pourrait être pertinente à une enquête sur le blanchiment d'argent ou le financement 
d'activités terroristes, un rapport est rédigé, expliquant les raisons de la communication ».  
 
Le Comité n’ignore pas que, à l’heure actuelle, les agences et les individus auxquels le 
CANAFE a communiqué des renseignements ne peuvent avoir accès à d’autres 
renseignements détenus par le Centre qu’après avoir obtenu une ordonnance judiciaire et 
que le critère à remplir est celui des « motifs valables de penser » -- le critère 
normalement utilisé dans les affaires pénales – et  non des « motifs valables de 
soupçonner », selon la formulation que préfère la GRC.  Nous estimons que, si l’on 
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modifie la Loi pour élargir le champ des renseignements que le CANAFE peut 
communiquer, il faut que les détails de fond ne puissent être accessibles qu’après 
obtention d’une ordonnance judiciaire.  Puisque nous n’avons entendu que la GRC sur la 
question des « motifs valables de soupçonner » et puisque le critère souhaité est moins 
rigoureux que celui normalement utilisé dans les affaires pénales, nous ne sommes pas 
disposés à formuler une recommandation à l’égard du changement proposé par la GRC. 
Quoi qu’il en soit, nous estimons que les tribunaux doivent continuer à être les arbitres 
ultimes de la question de savoir si d’autres renseignements doivent être communiqués par 
le CANAFE à ceux qui obtiennent une ordonnance de production.  
 
Le Comité est d’accord avec certains aspects de la proposition contenue dans le 
document de consultation du ministère des Finances, car nous estimons que certains 
renseignements supplémentaires pourraient être communiqués par le CANAFE sans que 
la vie privée des Canadiens soit compromise.  Par contre, nous avons un souci : en effet, 
plus les renseignements que le CANAFE peut communiquer sont nombreux, plus il y a 
de risques que les droits des Canadiens en matière de protection de la vie privée puissent 
être enfreints.  Cela étant, nous estimons que le signalement de renseignements 
supplémentaire, l’obligation de signalement imposée à un plus grand nombre d’entités, la 
communication de renseignements à un plus grand nombre d’organismes et/ou la 
communication d’un plus grand nombre de renseignements aux agences actuelles 
devraient n’être autorisés qu’après examen attentif des répercussions éventuelles de ces 
mesures sur les droits des Canadiens en matière de protection de la vie privée.  Nous 
sommes d’avis que la détection et la dissuasion en matière de blanchiment d’argent et de 
financement du terrorisme sont des objectifs cruciaux de la politique gouvernementale, 
mais que c’est aussi le cas de la protection de la vie privée et des renseignements 
personnels.  C’est pourquoi, et compte tenu des témoignages concernant le rapport du 
CANAFE, qui explique les raisons de la divulgation de renseignements et les obligations 
des organismes policiers et autres en matière de protection de la vie privée, nous 
recommandons ce qui suit : 
 

6. Que le gouvernement fédéral modifie la Loi sur le recyclage des 
produits de la criminalité et le financement des activités terroristes 
pour permettre au Centre d'analyse des opérations et déclarations 
financières du Canada de communiquer aux organismes de police 
et du renseignement les raisons de la divulgation de 
renseignements et d’autres renseignements accessibles au public. 

 
B. Échanges d’information 
 
Certains témoins souhaiteraient des échanges bilatéraux de renseignements, dans la 
mesure permise par la loi, entre le CANAFE et les organismes policiers et d’autres entités 
auxquelles des rapports sont communiqués et entre le CANAFE et les entités qui sont 
censées lui rendre compte.  
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Le représentant de Sécurité publique et Protection civile Canada était favorable à « un 
échange bilatéral d'information qui répond aux besoins des enquêteurs et qui permet la 
communication d'observations au CANAFE pour qu'il améliore la pertinence de ses 
renseignements ».  Pour évaluer l’utilité des renseignements communiqués, le CANAFE 
inclut désormais des questionnaires de rétroaction aux rapports qu’il adresse aux 
organismes de police et du renseignement afin de recueillir des renseignements à ce sujet. 
 
Le représentant de l’Association des banquiers canadiens a déclaré que « les efforts de 
lutte contre le blanchiment des capitaux et le financement des activités terroristes seraient 
grandement facilités si la loi permettait aux entités de déclaration de recevoir plus 
facilement une plus grande rétroaction de la part du CANAFE relativement à leurs 
rapports. (…)  Si le CANAFE nous [les banques à charte] indiquait plus précisément 
quels renseignements sont utiles à une enquête, nous pourrions plus facilement élaborer 
nos propres pratiques et méthodes ».  
 
Le Comité estime que tous partagent le même désir : dépister les activités de blanchiment 
d’argent et de financement du terrorisme, dissuader leurs auteurs et garantir la sécurité de 
notre pays.  Soucieux des considérations relatives à la protection de la vie privée, nous 
estimons cependant aussi que, dans certains cas, un échange plus large de renseignements 
entre les parties permettrait d’agir plus efficacement.  C’est pourquoi nous 
recommandons ce qui suit : 
 

7. Que le gouvernement fédéral s’entendent avec les représentants du 
Centre d'analyse des opérations et déclarations financières du 
Canada, les organismes de police et du renseignement ainsi que les 
entités et les individus comptables en vertu de la Loi sur le 
recyclage des produits de la criminalité et le financement des 
activités terroristes pour élaborer un protocole de partage 
d’information concernant la façon dont les rapports et les 
communications de renseignements fournis en vertu de la Loi 
pourraient être modifiés afin d’être plus utiles. 

 
C. Les tentatives d’opérations douteuses 
 
Selon les recommandations du Groupe d’action financière, les tentatives d’opérations 
douteuses devraient être signalées.  En exprimant ses inquiétudes à ce sujet, le 
représentant de l’Association des comptables généraux accrédités du Canada a déclaré 
que : « Les comptables ne devraient pas avoir à jouer les détectives en cherchant à établir 
ou à comprendre les motifs sous-jacents aux actions ou aux questions de leurs clients.  
(…) (L’Association) recommande fortement que les directives fournissent les critères 
précis permettant de cerner les caractéristiques et circonstances qui devraient amener un 
professionnel comptable à conclure que son client tente de blanchir des capitaux. (…)  
Loin d'être objectif, le critère est très subjectif. Il exige du discernement — un 
discernement qui, pour nous comptables, ne fait habituellement pas partie de notre 
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formation professionnelle.  (…) [C]'est qu'il est maintenant question des motifs, des 
pensées et des intentions.  (…) Nous devrons maintenant agir comme des psychologues et 
essayer de deviner ce que pensent nos clients.  (...) [O]n impose ainsi un fardeau indu à 
toutes les entités déclarantes. » 
 
Le Comité est sensible aux arguments de l’Association, mais il estime également que le 
Canada devrait, dans la mesure du possible, respecter certaines normes internationales 
raisonnables.   Nous rappelons que des pays comme l’Australie, le Royaume-Uni et les 
États-Unis exigent le signalement des tentatives d’activités douteuses.  C’est un domaine 
où le Canada pourrait tirer les leçons des pratiques d’autres pays qui en ont l’expérience.  
Nous pensons que, si le système de lutte contre le blanchiment d’argent et le financement 
du terrorisme prévoit le signalement des tentatives d’opérations douteuses, il faudra 
produire des lignes directrices très claires à l’intention des entités comptables pour les 
aider à repérer ce genre d’opérations.  Dans l’esprit des recommandations du Groupe de 
travail sur l’action financière, nous recommandons ce qui suit : 
 

8. Que le gouvernement fédéral, après avoir élaboré des lignes 
directrices très claires concernant le signalement de tentatives 
d’opérations douteuses et après examen approfondi de 
l’expérience d’autres pays à cet égard, modifie la Loi sur le 
recyclage des produits de la criminalité et le financement des 
activités terroristes pour exiger le signalement des tentatives 
d’opérations douteuses. 

  
D. Opérations bancaires par guichet automatique privé ou par Internet 
 
Des témoins, dont les représentants du CANAFE et de la GRC, estimaient qu’il faut 
envisager la possibilité que les guichets automatiques privés et Internet permettent de 
procéder à des opérations bancaires dans le cadre du blanchiment de l’argent et du 
financement d’activités terroristes.  Selon le représentant de la GRC, « (…) les enquêtes 
continuent de montrer que ces guichets constituent un moyen idéal de blanchir 
d'importantes sommes d'argent ».  
 
Le Comité estime que les auteurs d’activités de blanchiment d’argent et de financement 
du terrorisme sont très imaginatifs et emploieront tous les moyens possibles pour 
atteindre leur but.  Plus tôt, nous avons recommandé de modifier la Loi sur le recyclage 
des produits de la criminalité et le financement des activités terroristes pour imposer 
certaines obligations aux vendeurs de diamants, pierres et métaux précieux, estimant que 
ce secteur est exposé aux activités criminelles.  Nous pensons que les nouveaux moyens 
d’offrir des services financiers sont également exposés à ce type d’activité et pourraient 
donc servir à blanchir de l’argent et à financer le terrorisme.  Nous devons donc être plus 
vigilants que jamais et toujours tenir compte des moyens qui facilitent ces activités.  
C’est pourquoi nous recommandons ce qui suit : 
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9. Que le gouvernement fédéral s’entende avec le Centre d'analyse 

des opérations et déclarations financières du Canada, la 
Gendarmerie royale du Canada et d’autres intervenants 
pertinents pour déterminer la probabilité, la nature et l’ampleur 
des activités de blanchiment d’argent et de financement du 
terrorisme facilitées par de nouveaux moyens d’offrir des services 
financiers, par exemple les guichets automatiques privés et 
Internet.  Une fois cette évaluation effectuée, il faudrait prendre 
les mesures législatives et autres qui s’imposent à cet égard. 

   
E. Seuils monétaires et transferts électroniques internes 
 
Le représentant du CANAFE a fait part au Comité de l’inquiétude suscitée par les 
« criminels qui effectuent des télévirements internationaux pour un montant inférieur aux 
seuils actuels qui entraînent l'envoi d'une déclaration ». Selon lui, il faut « évaluer 
l'importance des télévirements nationaux dans le cadre des stratagèmes frauduleux de 
blanchiment d'argent et de financement des activités terroristes ». Concernant le seuil de 
déclaration dans d’autres pays, le représentant du CANAFE a informé le Comité que 
« [d]ans certains cas, le seuil objectif de déclaration est de 25 000 ou 30 000 $. Dans 
certains pays, ce seuil est établi à 2 000 ou 3 000 $. Chaque unité du renseignement 
financier (…) partage des renseignements selon les lois de son pays ».  
 
Le Comité s’inquiète, lui aussi, du fait que les transferts de fonds internationaux par voie 
électronique ainsi que les opérations en espèces puissent se produire juste sous le seuil 
des 10 000 dollars pour éviter d’avoir à les signaler.  Nous nous demandons dans quelle 
mesure ces opérations devraient être considérées comme des « opérations douteuses ».  
Nous nous interrogeons également sur le niveau de ce seuil objectif et nous nous 
demandons si le seuil de 10 000 dollars qui est le nôtre convient aux activités qui se 
déroulent au Canada et s’il est de l’ordre de celui d’autres pays.  C’est pourquoi nous 
recommandons ce qui suit : 
 

10. Que le gouvernement fédéral examine la mesure dans laquelle le 
seuil objectif de signalement de 10 000 dollars prévu par la Loi sur 
le recyclage des produits de la criminalité et le financement des 
activités terroristes convient effectivement au Canada et s’il est de 
l’ordre de celui d’autres pays.  Si ce seuil est jugé inapproprié, il 
faudrait modifier la Loi pour fixer celui qui conviendrait. 

 
III. Le Centre d'analyse des opérations et déclarations financières du Canada 
 
Le ministère des Finances a informé le Comité que l’évaluation effectuée par EKOS 
Research Associates, mentionnée plus haut, a également révélé que le Centre d’analyse 
des opérations et déclarations financières du Canada (CANAFE) subit certaines pressions 
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en matière de financement.  Le Centre d'analyse des opérations et déclarations financières 
du Canada nous a expliqué qu’il recevait environ un million de rapports d’opérations 
financières par mois et que, au 31 mars 2005, il avait communiqué plus de 442 cas à des 
organismes de police et de sécurité.  La valeur totale des opérations financières mises au 
jour était de 32 millions de dollars.  Jusqu’ici, le CANAFE a procédé à près de 
400 examens de la conformité pour s’assurer que les entités comptables respectent les 
exigences relatives à l’identification des clients, à la tenue de registres et au signalement 
des opérations douteuses, la grande majorité d’entre elles étant disposées à prendre des 
mesures pour corriger les lacunes révélées par l’examen. 
 
Le Bureau du surintendant des institutions financières (BSIF) n’a pas de rôle prévu par la 
loi dans l’application de la Loi sur le recyclage des produits de la criminalité et le 
financement des activités terroristes, mais il a informé le Comité qu’il partage avec le 
CANAFE les résultats de ses propres évaluations sur les institutions sous réglementation 
fédérale.  Ces évaluations portent sur les sujets suivants : les institutions sont-elles dotées 
de politiques et procédures permettant d’appliquer la Loi?  Sont-elles dotées d’un cadre 
de contrôle pour signaler les opérations douteuses au CANAFE? La qualité des 
mécanismes de contrôles et des procédures de gestion des risques est-elle suffisante?   
 
Le Comité estime que le budget du CANAFE doit être suffisant pour lui permettre de 
s’acquitter de ses responsabilités maintenant et à l’avenir et que la contribution, effective 
ou potentielle, de tous les organismes fédéraux ayant un rôle à jouer dans le succès de la 
lutte contre le blanchiment d’argent et le financement du terrorisme devrait être reconnue.  
On peut affirmer que le BSIF a une longue histoire de surveillance des institutions sous 
réglementation fédérale.  Il pourrait, par conséquent, contribuer au dépistage de ces 
activités en fournissant au CANAFE des renseignements sur les procédures et les 
mécanismes de contrôle instaurés dans les institutions sous réglementation fédérale qui 
sont assujetties à des obligations de signalement en vertu de la Loi sur le recyclage des 
produits de la criminalité et le financement des activités terroristes.  C’est pourquoi nous 
recommandons ce qui suit : 
 

11. Que le gouvernement fédéral veille à ce que le budget du Centre 
d'analyse des opérations et déclarations financières du Canada 
(CANAFE) soit suffisant pour qu’il puisse remplir ses 
responsabilités en vertu de la Loi sur le recyclage des produits de la 
criminalité et le financement des activités terroristes. Le 
gouvernement devrait également examiner le rôle que le Bureau 
du surintendant des institutions financières pourrait 
éventuellement jouer en fournissant au CANAFE des 
renseignements susceptibles de l’aider à s’acquitter de ses 
obligations de conformité aux termes de la Loi.  
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IV. Conservation des données et protection des renseignements personnels 
 
A. Le Centre d’analyse des opérations et déclarations financières du Canada 
 
Un certain nombre des témoins entendus par le Comité se sont dits inquiets de la 
protection de la vie privée des Canadiens. Le Centre d'analyse des opérations et 
déclarations financières (CANAFE) avait ceci à dire au Comité : « Nous travaillons 
indépendamment des organismes à qui nous communiquons des renseignements 
financiers. Cette indépendance vise à équilibrer le besoin de protéger les renseignements 
financiers personnels et les besoins des organismes d’application de la loi et de sécurité 
dans le cadre de leurs enquêtes.  Le CANAFE a également déclaré ce qui suit : « Le cadre 
législatif qui a permis la création de CANAFE fait état de l'équilibre délicat entre les 
besoins des enquêteurs et les droits à la protection des renseignements personnels des 
Canadiens. (…)  On a soigneusement étudié cet équilibre, et on en a débattu en 
profondeur lors de l'adoption de la loi. »  Il a ajouté : « Personne n’a accès à nos bases de 
données. » 
 
Le CANAFE fournit des renseignements aux unités d’intelligence étrangères avec 
lesquelles il a conclu des protocoles d’entente. Son représentant a expliqué ce qui suit : 
« L'autre organisation doit nous consulter avant de communiquer nos renseignements ».  
C’est là une question qu’a soulevée le représentant du Commissariat à la protection de la 
vie privée lorsqu’il s’est demandé « si ces (…) protocoles d'entente ont été vérifiés par le 
CANAFE pour être certain que les bénéficiaires respectent les principes de protection des 
renseignements personnels. » 
 
Le représentant du Commissariat à la protection de la vie privé a déclaré au Comité que 
la Loi sur le recyclage des produits de la criminalité et le financement des activités 
terroristes « est attentatoire et va à l'encontre du principe de protection de la vie privée. 
Elle traite toute personne comme un suspect (…).  Nous comprenons que le blanchiment 
d'argent appuie et encourage les activités criminelles, et nous savons également que le 
financement des groupes terroristes constitue une menace à notre sécurité et à celle du 
reste du monde. Notre but n'est pas de nier ou de remettre en question la nécessité de 
lutter contre le blanchiment d'argent et le financement des activités terroristes, mais plutôt 
de déterminer si le régime proposé constitue la meilleure façon de débusquer les 
personnes responsables du blanchiment d'argent et du financement de groupes terroristes 
et de les traduire en justice ».  Le Commissariat s’est cependant s’est dit heureux de 
constater que la Loi contenait des dispositions sur les délais de conservation de certains 
renseignements : son représentant nous a dit que « [l]es délais de cinq et huit ans n'ont 
pas nécessairement une incidence pour nous ». 
 
Selon le représentant du Commissariat à l’information, « le fait de garder le secret à tout 
jamais et en toutes circonstances, sans considération pour l'intérêt public, est 
incompatible avec l'obligation de rendre des comptes de cette organisation [le 
CANAFE] ».  Il a commenté la Loi sur l’accès à l’information et celle qui fait 
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actuellement l’objet d’une révision parlementaire, déclarant que leurs dispositions ne 
devraient pas « enchâsser dans la loi ces dispositions qui prescrivent le secret pour 
toujours en ne tenant pas compte de l'équilibre fragile entre la confidentialité et la 
transparence que garantit la Loi sur l'accès à l'information ».  Selon lui, « les 
renseignements fournis au CANAFE ainsi que les renseignements préparés par celui-ci 
doivent obligatoirement être tenus secrets pour toujours en vertu de la Loi sur l'accès à 
l'information ».  Il a recommandé de supprimer l’article 85 de la Loi sur le recyclage des 
produits de la criminalité et le financement des activités terroristes, estimant que ces 
renseignements sont suffisamment protégés par les exemptions prévues dans la Loi sur 
l’accès à l’information. 
 
Le Comité s’inquiète beaucoup des répercussions de la Loi sur le recyclage des produits 
de la criminalité et le financement des activités terroristes sur la protection des 
renseignements personnels des Canadiens, et il considère que le législateur, au cours de la 
première rédaction et des modifications ultérieures, a très soigneusement tenu compte de 
la nécessité d’instaurer un équilibre entre les besoins des organismes de police et du 
renseignement et la protection des renseignements personnels des Canada.  Selon nous, 
toute modification apportée au nombre ou à la nature des entités comptables, aux types de 
renseignements fournis ou de renseignements communiqués doit être envisagée compte 
tenu du maintien de cet équilibre.  Faute de témoignages contradictoires, nous appuyons 
les délais de conservation de cinq à huit ans qu’applique actuellement le CANAFE.  C’est 
pourquoi nous recommandons ce qui suit : 
 

12. Que le gouvernement fédéral collabore avec le Commissariat à la 
protection de la vie privée à l’élaboration d’une loi modifiant la 
Loi sur le recyclage des produits de la criminalité et le financement 
des activités terroristes dans le but de garantir que les modifications 
proposées respectent les normes internes et internationales sans 
compromettre exagérément les droits des Canadiens en matière de 
protection de la vie privée. 

 
Par ailleurs, le Comité se demande comment et dans quelle mesure les renseignements 
personnels des Canadiens sont protégés une fois que le CANAFE a communiqué les 
renseignements prescrits aux services étrangers de renseignements financiers auxquels il 
est lié par protocole d’entente. Il est quelque peu rassurant de savoir que ces services 
doivent consulter le CANAFE avant de relayer à d’autres services les renseignements 
qu’il leur fournit, mais nous nous interrogeons quand même sur les mesures prises dans 
ces pays pour protéger les renseignements personnels et la vie privée des Canadiens. 
C’est dans cet esprit que le Comité recommande : 
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13. Que le gouvernement fédéral modifie la Loi sur le recyclage des 
produits de la criminalité et le financement des activités terroristes 
de manière à y préciser que le Centre d'analyse des opérations et 
déclarations financières du Canada ne peut fournir de 
renseignements qu’aux services de renseignements financiers de 
pays dotés d’une législation sur la protection des renseignements 
personnels compatible avec la Loi sur la protection des 
renseignements personnels du Canada. 

 
Tout en félicitant le CANAFE de ce qu’il fait pour dépister, prévenir et décourager le 
blanchiment d’argent, le financement des activités terroristes ou les menaces à la sécurité 
du Canada, le Comité se doit de rappeler ce que la vérificatrice générale du Canada a 
écrit dans son rapport de novembre 2003 sur l’examen des activités de nos services de 
renseignement et de sécurité. Contrairement à ce qui se produit dans les cas du Centre de 
la sécurité des télécommunications, du SCRS et de la GRC, aucune agence n’examine les 
activités du Centre d'analyse des opérations et déclarations financières du Canada, si l’on 
fait abstraction de l’examen limité du Commissariat à la protection de la vie privée. Les 
activités du CST, du SCRS et de la GRC font l’objet d’un examen indépendant considéré 
comme important, compte tenu des pouvoirs intrusifs dont ils sont investis. 
 
L’examen que le Comité fait de la Loi sur le recyclage des produits de la criminalité et le 
financement des activités terroristes a notamment pour objectif d’en déceler les faiblesses 
et de recommander des mesures correctives. À notre avis, le fait qu’aucune agence 
indépendante ne soit chargée d’examiner les activités du CANAFE est une lacune du 
système canadien qu’il y aurait lieu de combler. Nous croyons que le Comité de 
surveillance des activités de renseignement de sécurité, qui fait rapport des activités du 
SCRS au Parlement, possède à la fois l’indépendance et la connaissance des agences de 
sécurité et de renseignement requises pour examiner les activités du CANAFE. Aussi le 
Comité recommande : 
 

14. Que le gouvernement fédéral modifie la Loi sur le recyclage des 
produits de la criminalité et le financement des activités terroristes 
de manière à y exiger un examen périodique des activités du 
Centre d'analyse des opérations et déclarations financières du 
Canada et le dépôt d’un rapport annuel au Parlement. Cet examen 
devrait être fait par le Comité de surveillance des activités de 
renseignement de sécurité, et celui-ci devrait recevoir les 
ressources voulues pour s’acquitter de ce mandat élargi. 

 
Enfin, le Comité s’en voudrait de ne pas signaler les efforts de l’autre agence fédérale à 
laquelle des renseignements sont communiqués en vertu de la Loi sur le recyclage des 
produits de la criminalité et le financement des activités terroristes, soit l’Agence des 
services frontaliers du Canada, dont la contribution est également précieuse, ainsi que son 
témoignage devant lui l’a démontré. Nous avons en effet appris que « [l]'exécution par 
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l'ASFC de la Loi […] depuis sa création le 30 avril 2006 a donné lieu à plus de 5 100 
saisies représentant plus de 132 millions de dollars. […] [L’initiative nationale de lutte 
contre le blanchiment d’argent] a eu pour effet direct de confisquer plus de 34 millions de 
dollars de présumés produits de la criminalité et de les retirer de la circulation. » 
 
B. La Gendarmerie royale du Canada 
 
Nous avons également discuté de collecte de données et de protection de la vie privée 
dans le cadre des activités de la Gendarmerie royale du Canada, dont le représentant a 
informé le Comité qu’elle a « des règles internes quant à la durée de conservation de 
certains renseignements au dossier ».  Il a ajouté : « (…) lorsque nous enquêtons sur des 
dossiers touchant les produits de la criminalité, une partie des renseignements concernant 
un individu donné doivent être conservés pendant un certain temps.  Ainsi, nous avons eu 
des problèmes lorsque nous avons éliminé certains renseignements et que 10, 15 ou 20 
ans plus tard, nous avons eu besoin d'information additionnelle pour établir devant le 
tribunal qu'un individu se livrait à des activités criminelles depuis toutes ces années.  (…) 
ces renseignements sont la plupart du temps mis en contexte, puis conservés jusqu'à ce 
que le dossier soit fermé. Il arrive aussi que l'on conserve l'information parce que 
l'individu en question est impliqué dans un autre dossier auquel l'organisation s'intéresse.  
(…)Notre organisation conserve un élément d'information qui viendra s'insérer dans un 
puzzle quelque part de manière à ce que nous puissions compter sur une image complète 
de l'individu qui nous intéresse. » 
 
Le Comité a été troublé par le fait qu’il n’a pas reçu d’information détaillée sur les règles 
de la GRC à cet égard.  La GRC a toutefois maintenu que ses délais de conservation et 
d’élimination de certains renseignements étaient conformes à la législation et aux 
politiques fédérales. Cette absence de renseignements détaillés est d’autant plus 
troublante que la GRC demande que le CANAFE lui fournisse plus de renseignements et 
que la norme des « motifs valables de soupçonner » s’applique aux ordonnances de 
production.  Nous ne pensons tout simplement pas que les renseignements personnels des 
Canadiens devraient être conservés longtemps et nous hésiterions, pour l’instant et faute 
de renseignements détaillés sur ses règles, à recommander que la GRC puisse obtenir 
d’autres renseignements auprès du CANAFE, outre les raisons de la divulgation de 
renseignements et d’autres renseignements accessibles au public, ou que la norme des 
ordonnances de production soit moins rigoureuse.  Nous nous attendons à entendre 
d’autres témoins sur ces questions ainsi que de nombreuses autres d’ici la production du 
rapport final.  C’est pourquoi nous recommandons ce qui suit : 

 
15. Que la Gendarmerie royale du Canada fasse connaître ses règles 

concernant la conservation et l’élimination des renseignements.  
Les raisons des délais formulés dans ces règles doivent être 
justifiées devant le ministre de la Sécurité publique. 
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Enfin, le Comité félicite aussi la GRC du rôle qu’elle joue dans le régime de lutte au 
blanchiment d’argent et au financement des activités terroristes, mais il craint qu’elle ne 
manque des ressources nécessaires. Des témoins nous ont bien parlé de contraintes 
budgétaires au cours de notre présente étude, mais nous nous souvenons d’une autre de 
nos études, portant celle-là sur les problèmes qu’éprouvent les consommateurs dans le 
secteur des services financiers, et du fait que la GRC manquait aussi des ressources 
financières et de l’expertise commerciale et technique voulues pour s’acquitter de ses 
responsabilités dans cet autre domaine. La GRC est sans conteste un élément clé de la 
lutte au blanchiment d’argent, au financement des activités terroristes et aux menaces à la 
sécurité nationale, et nous jugeons crucial de la doter des ressources financières et de 
l’expertise dont elle a besoin pour enquêter sur tous les cas qui justifient une enquête à 
ses yeux. Nous estimons qu’avec des ressources accrues, la GRC pourrait augmenter son 
efficacité à protéger les Canadiens des blanchisseurs d’argent et de ceux qui financent les 
activités terroristes. Pour cette raison, le Comité recommande : 
 

16. Que le gouvernement fédéral fournisse à la Gendarmerie royale 
du Canada les ressources supplémentaires dont elle a besoin pour 
enquêter sur les affaires de blanchiment d’argent et d’activité 
terroriste lorsqu’elle le juge nécessaire pour protéger les 
Canadiens. 



BANQUES ET COMMERCE 
 

 

 
EXAMEN DE LA LOI SUR LE RECYCLAGE 
DES PRODUITS DE LA CRIMINALITÉ ET LE 
FINANCEMENT DES ACTIVITÉS TERRORISTES 

28  

 



BANQUES ET COMMERCE 
 

 

 

29 EXAMEN DE LA LOI SUR LE RECYCLAGE
DES PRODUITS DE LA CRIMINALITÉ ET LE 

FINANCEMENT DES ACTIVITÉS TERRORISTES 

 

CHAPITRE 4 : 
DIMENSIONS INTERNATIONALES 

________________________________________________________________________ 
 
Le Centre d'analyse des opérations et déclarations financières du Canada (CANAFE) 
participe aux tribunes internationales suivantes : 
 

• Le Groupe Egmont, association internationale d’unités du renseignement 
financier facilitant la coopération, la communication, la recherche et d’autres 
activités entre ces unités. 

   
• Le Programme global des Nations Unies contre le blanchiment des capitaux.  

 
• Le Groupe d’action financière sur le blanchiment d’argent, organisme 

intergouvernemental chargé de fixer des normes internationales de lutte contre le 
blanchiment d’argent et le financement du terrorisme (voir l’annexe C).  

 
Le CANAFE entretient également des relations bilatérales avec des unités étrangères du 
renseignement financier dans le cadre d’ententes de partage d’information.  
 
Comme nous l’avons vu, le CANAFE a conclu plus de trois douzaines de protocoles 
d’entente qui lui permettent de partager de l’information avec ses homologues d’autres 
pays.  
 
Créé par le Groupe des Sept en 1989 et avec le Canada comme membre fondateur, le 
Groupe d’action financière est maintenant dirigé par un président canadien – 
M. Frank Swedlove – dont le mandat de douze mois a commencé en juillet 2006.  Par 
ailleurs, dans le cadre de ses activités, le Groupe d’action emploie une procédure 
d’évaluation mutuelle des pays membres pour veiller au respect de ses normes.  Le 
système canadien de lutte contre le blanchiment d’argent et le financement du terrorisme 
sera évalué au cours de l’automne 2007 en fonction des recommandations formulées par 
le Groupe d’action en 2003.  Selon le représentant du ministère des Finances, « [i]l est 
primordial que nous disposions de la nouvelle loi et du nouveau règlement avant le début 
de cette évaluation afin qu'on puisse tenir compte de ces [recommandations] normes 
modifiées ». 
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CONCLUSION 
________________________________________________________________________ 
 
À titre de partenaire mondial de la sécurité internationale et de membre de différentes 
tribunes internationales, le système canadien de lutte contre le blanchiment d’argent et le 
financement du terrorisme doit non seulement répondre aux besoins internes, mais aussi 
remplir certaines obligations internationales raisonnables.  Les crimes associés au 
blanchiment d’argent et au financement du terrorisme (fraude, détournement de fonds, 
trafic de drogues et d’armes, etc.) ont des effets nocifs sur les plans humain, social et 
économique et des conséquences à l’échelle nationale et internationale. 
 
Le Comité estime que le Canada devrait être un exemple à l’échelle mondiale - surtout au 
moment où il assume la présidence du Groupe d’action financière sur le blanchiment 
d’argent en juillet 2006 et où il doit faire l’objet d’une évaluation mutuelle par le Groupe 
de travail en 2007 - et qu’il devrait se doter d’un système de prévention et de dépistage 
efficace et solide en matière de blanchiment d’argent, de financement du terrorisme et de 
menace à la sécurité de notre pays.  Ce système doit respecter plusieurs principes : les 
entités et les individus appropriés doivent être tenus rendre des comptes; il faut signaler 
les types et la valeur des opérations financières appropriées; et il faut maintenir 
l’équilibre appropriée entre les besoins d’information des organismes de police et du 
renseignement, pour qu’ils puissent faire leur travail avec efficacité et efficience, et les 
droits des Canadiens en matière de protection de la vie privée.   
 
Le système canadien de lutte contre le blanchiment d’argent et le financement du 
terrorisme, qui inscrit les ministères et organismes compétents dans un cadre exhaustif, 
doit continuer de s’aligner sur toute la série des priorités fédérales concernant, entre 
autres, le blanchiment d’argent, le financement du terrorisme et la protection de la vie 
privée, et il doit tenir compte des normes et obligations internationales qui conviennent. Il 
doit également s’adapter à l’évolution mondiale, à mesure que de nouveaux moyens de 
dissimuler et de transférer des fonds illicites sont connus et que les besoins nationaux et 
internationaux sont actualisés. 
 
Le Comité croit que l’application des recommandations formulées dans le présent rapport 
consolidera le système de lutte contre le blanchiment d’argent et le financement du 
terrorisme, qui, espérons-le, permettra de réduire les coûts humains, sociaux et 
économiques du blanchiment d’argent et du financement du terrorisme et, ainsi, protéger 
le Canada, notre façon de vivre et notre niveau de vie. 
 
Le Comité estime que, compte tenu de la mobilité de l’argent et de la probabilité que les 
responsables du blanchiment de l’argent et du financement du terrorisme se tourneront 
vers les pays qui résistent le moins, le Canada doit être considéré comme un pays rétif à 
cet égard.  Il doit également appuyer les efforts pour faire adopter des normes 
internationales par le plus grand nombre de pays possible.  Nous croyons que 
l’application des recommandations formulées dans le présent rapport provisoire est une 



BANQUES ET COMMERCE 
 

 

 
EXAMEN DE LA LOI SUR LE RECYCLAGE 
DES PRODUITS DE LA CRIMINALITÉ ET LE 
FINANCEMENT DES ACTIVITÉS TERRORISTES 

32  

 

première étape en vue d’établir un système de lutte contre le blanchiment d’argent et 
contre le terrorisme au Canada.  Nous sommes impatients de prendre connaissance des 
modifications qui seront proposées à la Loi sur le recyclage des produits de la criminalité 
et le financement des activités terroristes afin de nous permettre de poursuivre l’étude de 
cette question. 
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ANNEXE A : Document de consultation du ministère des Finances 
 
Le document de consultation du ministère des Finances, Améliorer le régime canadien de 
lutte contre le blanchiment des capitaux et le financement des activités terroristes, est 
disponible en ligne à http://www.fin.gc.ca/tocf/2005/enhancing_f.html.  
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ANNEXE B : Mémoires soumis au ministère des Finances en 
réponse à son document de consultation 

 
Les mémoires soumis au ministère des Finances en réponse à son document de 
consultation Améliorer le régime canadien de lutte contre le blanchiment des capitaux et 
le financement des activités terroristes sont disponibles en ligne à 
http://www.fin.gc.ca/activty/consult/regime_f.html.  
 



BANQUES ET COMMERCE 
 

 

 
EXAMEN DE LA LOI SUR LE RECYCLAGE 
DES PRODUITS DE LA CRIMINALITÉ ET LE 
FINANCEMENT DES ACTIVITÉS TERRORISTES 

36  

 



BANQUES ET COMMERCE 
 

 

 

37 EXAMEN DE LA LOI SUR LE RECYCLAGE
DES PRODUITS DE LA CRIMINALITÉ ET LE 

FINANCEMENT DES ACTIVITÉS TERRORISTES 

 

ANNEXE C : Le Groupe d’action financière sur le 
blanchiment d’argent et ses recommandations  

 
On peut se renseigner en ligne sur le Groupe d’action financière sur le blanchiment 
d’argent à 
 
http://www.fatf-
gafi.org/pages/0,2966,fr_32250379_32235720_33631745_1_1_1_1,00.html.  
 
Les recommandations du Groupe d’action financière se trouvent à  
 
http://www.fatf-
gafi.org/document/23/0,2340,fr_32250379_32236920_34920215_1_1_1_1,00.html#lesq
uarante 
 
et à  
 
http://www.fatf-
gafi.org/document/9/0,2340,fr_32250379_32236920_35280947_1_1_1_1,00.html. 
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ANNEXE D : Témoins 
 
Le mercredi 17 mai 2006 

Ministère des Finances Canada : 

Yvon Carrière, Avocat-conseil, Centre d'analyse des opérations et déclarations 
financières du Canada ; 
Lynn Hemmings, Chef principal de projet, Crimes financiers - Domestique ; 
Dan Hermosa, Conseiller juridique, Direction juridique ; 
Diane Lafleur, Directrice, Direction de la politique du secteur financier. 

Ministère de la Justice du Canada : 

Stanley Cohen, Avocat général principal, Section des droits de la personne ; 
Daniel Murphy, Avocat-conseil, Section des opérations stratégiques, Service fédéral 
des poursuites ; 
Paul Saint-Denis, Avocat-conseil, Section de la politique en matière de droit pénal. 

Ministère de la Sécurité publique et de la Protection civile du Canada : 

Jamie Deacon, Directeur général, Politiques de la sécurité nationale ; 
Christine Miles, Directrice générale, Application de la loi et stratégies frontalières. 

 
Le jeudi 18 mai 2006 

Bureau du surintendant des institutions financières Canada : 

Nick Burbidge, Directeur principal, Division de la conformité ; 
Keith Martin, Directeur, Division de la conformité ; 
Alain Prévost, Avocat général. 

Centre d'analyse des opérations et déclarations financières du Canada : 

Yvon Carrière, Avocat-conseil ; 
Sandra Wing, Sous-directeur principal. 

Gendarmerie royale du Canada (GRC) : 

Pierre-Yves Bourduas, Sous-Commissaire, Services fédéraux et région du centre. 

Agence des services frontaliers du Canada : 

Maureen Tracy, Directrice générale, Direction des programmes de l'exécution de la 
loi, Direction générale de l'exécution de la loi. 
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Le mercredi 21 juin 2006 

Centre d'analyse des opérations et déclarations financières du Canada : 

Horst Intscher, directeur ; 
Sandra Wing, sous-directeur principal ; 
Peter Bulatovic, directeur adjoint, Renseignements financiers tactiques ; 
Yvon Carrière, avocat-conseil ; 
James Butcher, directeur adjoint, Opérations régionales et conformité, Secteur des 
opérations. 

Commissariat à la protection à la vie privée : 

Raymond D'Aoust, commissaire adjoint à la protection de la vie privée ; 
Kris Klein, conseiller juridique ; 
Carman Baggaley, analyste principal des politiques. 
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